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ÇAĞDAġ AZERBAYCAN ġĠĠRĠNDE BĠR GAZEL USTASI: 

AĞAKERĠM NÂFĠZ ġĠRVÂNÎ 

 

Pervana BAYRAM1 

 

ÖZET 

ÇağdaĢ Azerbaycan edebiyatında modern Ģiirle birlikte klasik Ģiir de varlığını devam 

ettirmektedir. Bakü ve çevresinde, ġamahı’da ve diğer bölgelerde Dîvân Ģiiri geleneği 

önemli Ģairler tarafından yaĢatılmaktadır. Beytü’s-Sefa, Mecmau’ş-Şu’ârâ, Gülüstan, 

Fövcü’l-Füsehâ, 19. yüzyılda kurulan ve Sovyetler Birliğinin dağılmasıyla 20. yüzyılın 

sonlarına doğru yeniden faaliyete baĢlayan edebî meclislerdir. Fuzûlî, Sefâî, Kudsî, 

Vahid, Yusif, Eruz edebî meclisleri ise 20. yüzyıl sonlarında klasik Ģiiri yaĢatmak için 

kurulmuĢlardır. Bu meclislere devam eden ve burada yetiĢen Ģairlerin çoğu Fuzûlî 

edebî mektebine mensup olup daha çok gazel, kaside ve mesnevi yazmakta, klasik 

Ģiirin birçok Ģekil ve türünde eserler vermektedir.  

Dîvân Ģiirinin, özellikle ġirvan edebî mektebinin yaĢayan temsilcilerinden biri 

Ağakerim Nâfiz ġirvânî (d. 1948-)’dir.  ġairin Azerbaycan Türkçesiyle, klasik tarzda 

yazdığı bütün Ģiirleri mürettep Dîvân halinde, Turan Ġbrahimov tarafından tertip edilip 

Ön Söz ve geniĢ bir incelemeyle birlikte 2017 yılında Bakü’de yayımlanmıĢtır. 20.  
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yüzyıl Azerbaycan edebiyatının, kültür ve medeniyetinin yaĢayan isimlerinden biri 

olan Nâfiz, sadece Azerbaycan klasik edebiyatını ve bu edebiyatın temsilcilerini değil 

meĢhur Ġran Ģairlerini, Anadolu ve Orta Asya Ģairlerinin eserlerini de çok iyi 

bilmektedir. Sadece klasik edebiyat sahasında değil klasik ġark müziği alanında da 

çağının önemli temsilcilerinden olan Nâfiz, Azerbaycan Muğam sanatında gür sesi ve 

besteleri ile faaliyetlerine devam etmektedir. O, yalnız Azerbaycan’da değil, Orta Asya 

ve Orta Doğu ülkelerinde, Fransa baĢta olmak üzere birçok Avrupa ülkesinde, 

Amerika BirleĢik Devletleri’nde de beste ve yorumlarıyla tanınan bir sanatçıdır. Bu 

makalede, Ağakerim Nâfiz ġirvânî’nin hayat ve sanatından bahsedilecek; ayrıca Ģairin 

Bakü’de basılan Dîvânı’nın Ģekil ve muhteva özellikleri incelenecektir. 

Anahtar kelimeler: ġirvan Ģairleri, Dîvân Ģiiri, makam, klasik müzik. 

 

A MASTER OF GAZEL IN CONTEMPORARY AZERBAIJAN POETRY: 

AGAKERIM NAFIZ SHIRVANI 

 

ABSTRACT 

Classical poetry continues to exist along with modern poetry in contemporary 

Azerbaijani literature. In Baku and its environs, in Shamakhi and other regions, the 

tradition of divan poetry is kept alive by important poets. Beytus-Safa, Mecmaus-

Suara, Gulustan, Fovcul-Fuseha literary assemblies were established in the 19th 

century and started to operate again towards the end of the 20th century with the 

dissolution of the Soviet Union. The literary assemblies of Fuzûlî, Sefâî, Kudsi, Vahid, 

Yusif and Eruz were established at the end of the 20th century to keep classical poetry 

alive. Most of the poets who attended these assemblies and grew up here belong to the 

Fuzûlî literary school and mostly write gazels, odes and masnavi, and produce works 

in many forms and types of classical poetry. 

Agakerim Nafiz Shirvani (b. 1948-) is one of the important representatives of Divan 

poetry and the living representatives of the Shirvan literary school. All of the poems 

written by the poet in Azerbaijani Turkish in classical style were published in Baku in 

2017. These poems were arranged in a regular Divan. Published by Turan Ibrahimov 

with a preface and an extensive review. Nafiz is one of the important living figures of 

20th century Azerbaijani literature, culture and civilization. Nafiz knows very well not 

only the classical literature of Azerbaijan and its representatives, but also the famous 

Iranian poets, the works of Anatolian and Central Asian poets. Nafiz, who is one of the 

important representatives of his age not only in the field of classical literature but also 

in the field of classical Oriental music, continues his activities with his loud voice and 

compositions in the art of Azerbaijani Mugham. He is an artist known for his 

compositions and interpretations not only in Azerbaijan, but also in Central Asian and  
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Middle Eastern countries, in many European countries, especially in France, and in 

the United States. In this article, the life and art of Agakerim Nafiz Shirvani will be 

mentioned. In addition, the shape and content features of the Nafiz Divan, published 

in Baku, will be examined.  

Keywords: Shirvan poets, divan poetry, mugham, classic music. 

 

GĠRĠġ 

Bakü ve çevresindeki MaĢtağa, Buzovna, Novhanı, Kürdehanı, Balahanı, 

Zabrat vb. köy ve kasabalarda klasik edebiyat, günümüzde de yaĢatılmakta 

olup aruz vezniyle eserler verilmektedir. 19. yüzyıl Azerbaycan edebiyatında 

klasik Ģiirin yaĢatılması için kurulan Mecmaü’ş-Şuara, Beytü’s-Sefa, Meclis-i 

Feramuşan, Meclis-i Üns, Gülüstan, Fövcü’l-Füseha gibi edebî meclisler Sovyet 

döneminde varlıklarını devam ettirememiĢtir. Bu dönemde klasik edebiyata ve 

klasik müziğe, Dîvân edebiyatı örneklerine, millî müzik aletlerinden olan “tar”a 

karĢı düĢmanca bir tavır ortaya konmuĢtur. Kapanan bu edebî meclislerin 

yerini o günkü toplumun edebiyat ve sanat ihtiyacını karĢılayan ve sistemi 

övmeye yönelik kültür sanat faaliyetlerinin gerçekleĢtirildiği edebiyat 

dernekleri doldurmuĢtur. 20. yüzyılın sonlarına doğru Sovyetler Birliğinin 

dağılmasıyla 19. yüzyılda faaliyet gösteren edebî meclislerden bazıları yeniden 

faaliyete baĢlamıĢ, hatta yeni edebî meclisler kurulmuĢtur. Hacı Mail ve Sona 

Heyal tarafından kurulan Fuzûlî Edebî Meclisi, yine tamamı Sona Heyal’ın ve 

bölge Ģairlerinin teĢebbüsüyle kurulan Maştağa Şairler Meclisi (1993), 

MaĢtağa’daki Şefâî, Bakıhanov kasabasındaki Kudsî, I. Zabrat kasabasındaki 

Vahid, II. Zabrat kasabasındaki Yusif, Azerbaycan Respublikası Edebiyat Fonu 

bünyesinde kurulan Eruz edebî meclisleri 20. yüzyıl sonlarında ve 21. yüzyılda 

kurulan meclislerdir. (Heyal, 2009: 55-57) 20. yüzyıl Azerbaycan edebiyatında 

gazel tarzının önemli temsilcisi olan Elağa Vahid (d.1895-ö.1965) ve çağdaĢları 

Azer Buzovnalı (d.1870-ö.1951), Ebdülhalig Yusif Yagubzade (d.1854-ö.1924), 

Mikail Hosrov Pünhan (d.1927-ö.1959), Ebdülhalig Cenneti (d.1855-ö.1931), 

Mehemmedeli ġefâî (d.1890-ö.1967) gibi onlarca Ģairden sonra yüzyılın 

sonlarına doğru bu geleneği Baba Pünhan (d.1948-ö.2004) ġahin Fazil 

(d.1940), Eliağa Bâkir  Rzayev (d.1923-ö.1998), Elekber ġahid (d.1920-

ö.1999), Arif Buzovnalı (d.1972-), Hekim Geni (d.1918-ö.2008), Hacı Mail 

(d.1935-ö.1999), Elemdar Mahir (d.1950-ö.2014), Sona Heyal (d. 1961-) vb. 

devam ettirmiĢtir.  (Sona Heyal, 2010: 9-10).  Bu Ģairlerin birçoğu dîvân tertip 

ederek gazel, kaside, mesnevi, sakiname vb. tarzda eserler vermekle birlikte 

klasik Ģiiri yaĢatan, çağdaĢlarının sanat ve eserlerinden bahseden tezkireler  
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yazmakta ve böylece geleneği kaldığı yerden devam ettirmektedir. Bakü ve 

çevresinde yaĢayan Ģairlerle ilgili bilgilere, kendisi de bir Dîvân ve Tezkire 

sahibi olan Ģair ve akademisyen Sona Heyal’ın eserleri vasıtasıyla 

ulaĢılmaktadır.2  

Bu makaleye konu olan Ģair Ağakerim Nâfiz ġirvânî ise Azerbaycan’ın sosyal-

siyasi, tasavvuf ve kültür tarihinde önemli bir yeri olan ġamahı Ģehrindendir. 

ġamahı, tarihi ġirvanĢahlar Devletinin baĢkenti ve Hakânî-i ġirvânî (d.1120-

ö.1290), Felekî ġirvânî (d.1108-ö.1146), Zülfügar ġirvânî (d.1190-ö.1291), 

Ġmadüddin-i Nesîmî (d.1369-ö.1417), NiĢat ġirvânî (d.1690-ö.1740), Bahar 

ġirvânî (d.1834-ö.1883), Seyyid Ezim ġirvânî (d.1835-ö.1888), Abbas Sehhet 

(d.1874-ö.1918), Mirze Elekber Sâbir (d.1862-ö.1911), Mehemmed Hâdî 

(d.1879-ö.1920) gibi nice Ģairin vatanıdır (Ceferzade ve Geniyev, 1994: 3-5; 

Nebiyev, 2012: 3-4). 

1. Ağakerim Nâfiz ġirvânî’nin Hayatı ve Sanatı 

20. yüzyıl klasik Azerbaycan Ģiirinin önemli temsilcilerinden olan Ağakerim 

Nâfiz ġirvânî (Ağakerim Ağa Ġsrafil oğlu Ġsrafilbeyli) 4 Aralık 1948 tarihinde 

ġamahı Ģehrinde, tarihi Baykurt kalesi civarında bulunan Kaladeresi köyünde 

doğmuĢtur. ġair, gazellerinden birinde doğum tarihini Ģöyle kaydetmiĢtir:  

Nafiza, fesli-hezani, miladi tarih ile 

Tevellüdümdi menim min dokkuzüz kırh sekkiz (Nâfiz, 2017:191 ) 

Ağakerim Nâfiz’in babası Ağa Ġsrafil Elibey oğlu, annesi ise Nesibe Hanım 

Beybala kızıdır. ġairin babası orman mühendisi olduğu için babasının iĢi  

 

                                                           
2 Azerbaycan edebiyatının velut araĢtırmacılarından olan Sona Heyal, 1961 yılında Bakü 

yakınlarındaki MaĢtağa köyünde doğmuĢ, bütün ömrünü Bakü ve civarında yaĢamıĢ ve klasik 

tarzda eserler vermiĢ Ģair ve sanatçıların hayatını araĢtırmaya adamıĢtır.  Yüze yakın eseri 

bulunan Sona Heyal’ın Azerbaycan kültür ve edebiyatının araĢtırılmasında, özellikle yeni edebî 

meclisler oluĢturarak klasik edebiyatın yaĢatılmasında önemli hizmetleri olmuĢtur. Eserlerinden 

bazıları Ģöyledir: Sona Heyal, MaĢtağa Edebi Mühiti ve Mir Celal, Nurlan, 2007. Bakı., Sona 

Heyal, Biz Azerbaycanlıyıg, “MBM”, 2009, Bakı., Sona Heyal, Ey Fuzuli. “MBM”, 2010, Bakı., 

Sona Heyal, Genc Gelem (Tezkire). “MBM”, 2010, Bakı., Sona Heyal, Ağ ĠĢığın Sorağıyla, “MBM”, 

2011, Bakı., Sona Heyal, Bakı Gülzarının Bülbülleri, “MBM”, 2011, Bakı., Sona Heyal, AltmıĢ 

YaĢlı Xezineden AltmıĢ Kitab. “MBM”, 2011, Bakı., Sona Heyal, Halal ġöhret. “MBM”, 2011, 

Bakı., Sona Heyal, Heyatın Yolları. “MBM”, 2013, Bakı., Sona Heyal, Dördlükler, “MBM”, 2013, 

Bakı., Sona Heyal, Medeniyyeti, Ġnceseneti YaĢadanlar. MBM”, 2010, Bakı., Sona Heyal, 

Nezireler, Tezminler, Ġthaflar. “MBM”, 2011, Bakı., Sona Heyal, YaddaĢlarda YaĢayacag. “MBM”, 

2011, Bakı., Sona Heyal, ġuĢa Bayragdarını Gözleyir. “MBM”, 2011, Bakı., Sona Heyal, Öz 

Aramızda Galsın. “MBM”, 2015, Bakı., Sona Heyal, Eliabbas Müznib, Mirze AğadadaĢ Müniri 

Bahar AğlayıĢı. “Ekoprint”, 2016, Bakı. 
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dolayısıyla, Ağakerim dört yaĢında iken ailesi ġamahı’dan Salyan Ģehrine 

taĢınmıĢtır. Burada bir buçuk yıl yaĢadıktan sonra yine ġamahı’ya 

dönmüĢlerdir. Ġlk eğitimini ġamahı’da, 19. yy. klasik Azerbaycan Ģairi Seyyid 

Ezim ġirvânî’nin öğretmenlik yaptığı ve Mirze Elekber Sâbir’in ve birçok 

meĢhur ismin de eğitim aldığı tarihi önemi haiz 5 numaralı okulda 

tamamlamıĢtır. (Ġbrahimov, 2017: 8)  

  

2. Eğitimi ve Etkilendiği ġahsiyetler 

ġair, okul yıllarından itibaren güzel sesiyle Ģarkılar ve klasik müzik parçaları 

okuduğunu Ģöyle ifade etmektedir: “Mektebdeki fen derslerinde, suallara cavab 

vere bilmeyende müellimler mene mahnı ohutdurub giymet verirdiler. Mektebde 

ne tedbir olsaydı meni ohutdururdular. Amma  natamam tehsil şehadetnameme 

bahsanız, neğmeden mene üç yazıblar”. (Ġbrahimov, 2017:8) Nâfiz, ortaokul 

yıllarından itibaren okuldaki ve ġamahı Medeniyet Evindeki bütün kültürel ve 

edebî programlarda Ģarkı, tesnif ve klasik müzik parçaları okumuĢtur. O, 

klasik müzikle ilgili bilgilerini bu dönemde ġamahı Medeniyet Evinde 

çalıĢmakta olan müzisyen Ağalar EhmedĢah oğlundan (d.1940-ö.1969) 

öğrenmiĢ, ilk üstadı o olmuĢtur.  ġair birçok Ģiirinde, özellikle ġirvan 

müzisyenleri ile ilgili yazdığı bir sakinamesinde hocası Ağalar’ı saygıyla 

anmıĢtır. 

Ağakerim Nâfiz, 1965 yılından itibaren, henüz 17 yaĢında iken düğünlerde ve 

çeĢitli programlarda hanende olarak Ģarkılar söylemiĢ ve halkın büyük 

rağbetini kazanmıĢtır. 

Aynı yıl içinde, Ģairin edebiyat ve genel kültürle ilgili konularda bilgi sahibi 

olması açısından önemli bir olay daha gerçekleĢmiĢtir: O, Mehemmed Bîriyâ 

(d.1914-ö.1985) isimli önemli bir Ģahsın ġamahı’ya sürgün edildiğini duyunca, 

ġamahı’da bulunan Ģimdiki ġehriyar, o dönemde ise Lenin adına sovhoz3da 

yaĢamasına izin verilen Bîriyâ ve Güney Azerbaycan’da, Ġran zulmünden kaçıp 

Sovyet Azerbaycan’ına sığınan diğer penahendelerle tanıĢır. Ġlk izlenimi, 

Bîriyâ’nın göbeğine kadar uzun sakallı halidir. GörüĢmeye giderken yazdığı 

gazeli de yanına alarak Bîriyâ’ya okur. Ġkinci görüĢmeleri 4 Nisan’da 

gerçekleĢir ve bundan sonra Bîriyâ Tebriz’e taĢınıncaya kadar sürekli 

görüĢürler. Mehemmed Bîriyâ önemli bir Ģair ve devlet adamı olup Nuhî ve 

Bağırzade Gulam oğlu Bîriyâ4 mahlaslarını kullanmıĢtır. O, Nâfiz’in gazellerine  
                                                           
3 Sovhoz, 1917 Ekim Devrimiyle birlikte Sovyet Sosyalist Cumhuriyetleri Birliği’nde, devletin 

denetiminde kurulan tarım çiftliklerine verilen isimdir. https://tr.wikipedia.org/wiki/Sovhoz 

(E.T.:18.12.2022). 
4 ġair, alim ve devlet adamı olan Mehemmed Hacı Gulam oğlu Biriya (Bağırzade) 

(d.1914, Tebriz- ö.1985, Tebriz), Azerbaycan Demokrat Fırkasının Eğitim Bakanı olmuĢ (1945-

https://tr.wikipedia.org/wiki/Sovhoz
https://az.wikipedia.org/wiki/T%C9%99briz
https://az.wikipedia.org/wiki/T%C9%99briz
https://az.wikipedia.org/wiki/Az%C9%99rbaycan_Demokrat_Firq%C9%99si
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yazdığı nazirelerde üstü kapalı biçimde Ģairin, kendisiyle çok görüĢmemesini, 

zira sürgündeki biriyle görüĢmenin baĢına iĢ açabileceğini söyleyerek onu 

uyarmıĢtır:  

 

Amandı yazma könül, yari-bivefaye gezel 

Salar gezel yazani dibde bir belaye gezel (Nâfiz, 2017, 603) 

1974 yılında, ġamahı’daki Medeniyet Evinde bedii rehber olarak çalıĢmaya 

baĢlayan Ģair onu hiç dinlemez ve burada çalıĢtığı süre zarfında günaĢırı 

Bîriyâ ve diğer penahendelerle görüĢmeye devam eder.  

Bîriyâ ve diğer insanların bu yıllarda neden ġamahı’da bulunduğuna da 

burada açıklık getirmek yerinde olacaktır:  

1937 yılındaki katliam ve sürgünlerden sonra 1956 yılında bütün Sovyetler 

Birliğinde çıkan genel afla, sürgünden kurtulup ülkesine dönebilen çok az 

sayıdaki mahkûmun Bakü ve diğer büyük Ģehirlerde yaĢamasına izin 

verilmemiĢ, hepsi taĢraya sürülmüĢlerdir. Bakü’ye ve Bakü’deki akrabalarına 

yakın olmak isteyen bu insanlar mesafe olarak Bakü’ye yakın olan ġamahı 

Ģehrinde yaĢamayı tercih etmiĢlerdir. Zorlu Sibirya iklimindeki sürgünde 

hayatta kalmayı baĢarmıĢ bu insanların çoğu hapsedilinceye kadar önemli 

devlet görevlerinde bulunmuĢ kültür-sanat insanı, alim, Ģair ve devlet 

adamlarıdır. Bir sürgünden kurtulup baĢka bir sürgüne maruz kalan bu  

                                                                                                                                                                          
1946), okullarda Azerbaycan dilinin eğitim programını hazırlayıp yazmıĢ, anadilde eğitimin 

geliĢip Ģekillenmesinde önemli rolü olmuĢtur. Azerbaycan Demokrat Fırkası yıkıldıktan sonra 

1947 yılında Bakü’ye gelmiĢtir. Burada Sovyet sisteminin içyüzünü görünce yeniden Tebriz’e 

dönmek istemiĢ, fakat Sovyet yetkilileri tarafından engellenmiĢ ve 10 yıllık hapis cezasıyla 

Sibirya’ya sürülmüĢtür. Orada da mücadelesine devam edince hapis hayatı çok daha zor 

geçmiĢ, nihayet 1956 yılında beraat alarak Bakü’ye dönmüĢtür. Ne yazık ki kısa sürede yeniden 

hapsedilerek Azerbaycan’dan sürgün edilmiĢtir. 1960’lı yıllarda sürgünden dönen Ģairin 

ġamahı’daki Lenin adına sovhozda yaĢamasına izin verilmiĢtir. O dönemde Sovyet sistemi, 

sürgünden dönenlerin merkezi Ģehirlerde yerleĢmelerine ve halkın arasına karıĢmalarına izin 

vermemektedir.  Bu sebeple Biriya ve onun gibi nice Güneyli mücahit, ġamahı dıĢındaki bir 

sovhoza sürgün edilmiĢ, hatta Ģehir merkezine bile gitmelerine izin verilmemiĢtir. (Biriya- 

2010:4-10); (Ali ġamil, Mehemmed Bağırzade Biriya: https://ali-

shamil.tr.gg/M%26%23601%3Bh%26%23601%3Bmm%26%23601%3Bd- 

Ba%26%23287%3B%26%23305%3Brzad%26%23601%3B-Biriya.htm (E.T.: 10.10.2022). 

Ağakerim Nâfiz’in anlattığına göre sürgündeki bu insanların evleri en az haftada bir defa 

hunharca kontrol edilmiĢ; eĢyaları, evrakları altüst edilerek sürekli gözetim altında 

tutulmuĢlardır. Biriya ve diğer sürgünden dönenlerin yaĢadığı bu musibetlere Nâfiz ve o 

dönemde bu muhitte yaĢayan halkın büyük bir kısmı Ģahit olmuĢ, bütün yasaklara rağmen 

onlara yardım etmekten çekinmemiĢlerdir. Yıllarca uğraĢtıktan sonra Sovyet sisteminden 

kurtulup 1980 yılında vatanı Tebriz’e dönmeyi baĢaran Ģair burada da Sovyet ajanı olarak 

nitelendirilip hapsedilmiĢtir. Hapishanedeyken iĢkenceyle öldürülmüĢtür. (Biriya, 2010, 10) 
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insanlar ġamahı’ya yerleĢince bulundukları mekanlarda, insanlara faydalı 

olmuĢlar; buralarda bilim, kültür ve sanatın geliĢimine katkıda 

bulunmuĢlardır. Ġlk gençliği bu döneme denk gelen Nâfiz de Güney 

Azerbaycan Demokratik Cumhuriyetinin Eğitim Bakanlığını yapmıĢ olan ve 

daha sonra Ġran zulmünden kaçıp Sovyetlere iltica eden Mehemmed Bîriyâ, Eli 

Ekber Ensârî, Mirze Abdulla Ensârî, Möhüb Efendi gibi aydın, Ģair ve devlet 

adamlarıyla yakın iliĢkide olmuĢ, onlardan etkilenmiĢtir. Dolayısıyla Ģair, 20. 

yüzyılda Azerbaycan’ın kültür, edebiyat ve siyaset tarihinin yazılı kayıtlara 

geçmeyen birçok değerli olayına, birçok değerli Ģahsiyetin hayatı ile ilgili 

ayrıntılara da burada tanık olmuĢtur (Nâfiz, 2022a). Günümüzde bile onlarla 

ilgili birçok nadide olay ve anıyı hafızasında barındırmaktadır. Ağakerim 

Nâfiz’in röportajlarında sözlü olarak anlattığı hatıraları bu yönden çok değerli 

olup bir an önce yazıya geçirilmesi Azerbaycan siyasi tarihinin, kültür ve 

medeniyetinin karanlık sayfalarının öğrenilmesi açısından da önemlidir. 

ġairin, ġamahı’da Bîriyâ’dan ve Ehmed Ceferzade’den önce de hayatında iz 

bırakan birçok hocası olmuĢtur. Fazil Muallim, Gubalı Fahri Muallim, Elövset 

Muallim bunlardandır. Bilgi ve birikim yönünden çok donanımlı, iki üniversite 

bitirmiĢ önemli bir aydın olan Fahri Zayilov, Guba’da kaçak Mail’in torunu 

olduğu ve dedesi kaçak olarak yaftalandığı için tutuklanıp götürülmüĢ ve bir 

daha kendisinden haber alınamamıĢtır (Nâfiz, 2022a). 

Ağakerim Nâfiz, okul arkadaĢı Teyyub’un babası olan ve iyi derecede Farsça 

bilen Elövset Muallim’in evine de bu yıllarda sık sık gitmiĢ ve Firdevsî 

Şehnamesini, Hâfız Dîvânını burada okumuĢtur.  

Güney Azerbaycan’dan gelen penahendelerin de Ģairin Ģiir ve edebiyat 

zevkinin, klasik Ģiir kültürünün geliĢmesinde önemli yeri olmuĢtur. Bunlardan 

terzi ve molla olan Eli Ekber Ensârî’yi özellikle anmak gerekir. Nâfiz, daha 8 

yaĢındayken onunla tanıĢmıĢtır. Babası Ġsrafil Ağa da ona çok yardım etmiĢ, 

kıĢlık yakacağını vb. ihtiyaçlarını temin etmede kolaylık sağlamıĢ, Ensârî’ye 

âdeta babalık yapmıĢtır. Nâfiz, babasının defni sırasında Ensârî’nin yaptığı 

konuĢmayı asla unutamamıĢ, defalarca onunla görüĢmeye gitmesine rağmen 

bir türlü denk getirip aynı konuĢmayı bir daha dinleyerek yazıya 

geçirememiĢtir. Eli Ekber Ensârî, Nâfiz’in hafızasında çok bilgili ve hoĢsohbet 

bir insan olarak kalmıĢtır.  

Eli Ekber Ensârî’nin dayısı Mirza Abdulla Ensârî de o sırada ġamahı’da 

bulunan penahendelerden olup Güney Azerbaycan Demokratik Cumhuriyeti 

dönemindeki önemli isimlerdendir. ġair onunla uzun zaman bir arada 

bulunamamıĢ, daha çok Eli Ekber Ensârî ile zaman geçirmiĢtir. Kendi  
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söylediğine göre, gece yarılarına kadar onunla sohbetler etmiĢ, edebî ve 

kültürel konuları ondan dinleyip notlar almıĢtır.  

 

Möhüb Efendi de Ģairin hafızasında yer eden bilgili insanlardandır. ġair, ilk 

gençliğinde zaman zaman onun sohbetlerinde bulunmuĢtur. Nâfiz, Güneyli 

penahendelerin meskûn olduğu kasabada çalıĢmıĢ ve onların maruz kaldığı 

bütün sıkıntılara Ģahit olmuĢtur (Nâfiz: 2022b) 

Nâfiz, hayatının belli dönemlerinde, çalıĢmak için ġamahı’dan, hatta 

Azerbaycan’dan uzaklarda Sibirya ve Orta Asya ülkelerinde yaĢamıĢtır. 1973 

yılında Sibirya’da, daha sonra Tacikistan’ın DüĢenbe Ģehrinde çalıĢmıĢ, bir 

süre orada yaĢamıĢtır. DüĢenbe’de iken Ġncesenet Ġnstitutundaki (Güzel 

Sanatlar Enstitüsündeki)  yetkililer, Ģarkılarını dinleyip sesine hayran olmuĢ 

ve onun üniversite bünyesinde çalıĢmasına karar vermiĢlerdir. ÇeĢitli evrakları 

getirmek için vatana döndüğünde anne babası Ģairin uzaklara gitmesine rıza 

göstermediği için bu iĢ gerçekleĢmemiĢtir. Bir müddet sonra o, Özbekistan’a 

yerleĢmek istemiĢ, fakat bu arzusunu da gerçekleĢtirememiĢ ve Ģiirlerinde bu 

durumu Ģöyle ifade etmiĢtir: 

Gedibdir mülki-Şirvandan Ağa İsrafili-Nafiz 

Veten tutmuş Semergend ü Buharani ağam cani (Nâfiz, 2017:466 ) 

 

İncidi dehrde Nafiz Şemahi şehrinden 

Ezm ile tapdı görün şehri Buharade fereh (Nâfiz, 2017: 110) 

 

1950’li yıllarda Stalin’in zulmünden kurtulamayarak genç yaĢında tutuklanıp 

Sibirya’ya sürgün edilen aydınlardan biri de Ehmed Ceferzade (d.1929-

ö.2000)’dir. O, siyasi içerikli Ģiirler yazdığı için 1949-1953 yılları arasında 

birkaç defa hapsedilerek akıl hastanesine gönderilmiĢ, nihayet 1953 yılında 

Sibirya’ya sürgün edilmiĢtir. (Ceferzade, 2017: 4) Sürgünden dönen ve  

akademisyen olarak faaliyetlerine devam eden Ehmed Ceferzade de Nâfiz’in 

hayat ve sanatında etkili olmuĢ Ģahsiyetlerdendir. 

Ağakerim Nâfiz, 1973 yılının Mart- Ağustos aylarında Sibirya’da, Yakutistan’da 

Tayga ormanlarında ve daha sonra da dağlarda altın arama grubunda 

çalıĢmıĢtır. Oradayken hemĢehrisi Prof. Dr. Ehmed Ceferzade ile 

mektuplaĢmıĢ ve onun mektuplarına binaen vatana dönmüĢtür. Bu 

mektupların içeriği ayrı bir çalıĢmanın konusu olmakla birlikte, Nâfiz’in 

sanatının ve yeniden edebiyata, müziğe dönüĢünün baĢlangıcı olarak 

değerlendirilebilir. ġair, akademisyen, folklor derlemecisi ve dilbilimci alim  
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Ehmed Ceferzade, Ağakerim Nâfiz’i bir Ģair olarak keĢfetmiĢ ve onun Ģiir 

vadisinde istikrarla yürümesi gerektiğini ısrarla vurgulamıĢtır. 

 

Nâfiz, vatanından uzakta olduğu dönemlerde ailesi, ġamahı’da yayımlanan 

Yeni Şirvan gazetesinin nüshalarını ona göndermektedir. Bu yıllarda, gazetede 

Ehmed Ceferzade tarafından ġirvan Ģairlerinin hayat ve sanatından bahseden 

seri yazılar yayımlanmaktadır. Nâfiz, yurtdıĢında iken bu gazeteleri okuyup 

vatan hasretini biraz da olsa gidermiĢ ve edebiyata olan ilgisi pekiĢmiĢtir. O, 

araĢtırma makalelerinin yanı sıra Efgan veya Efgani mahlasıyla Ģiirler yazan 

Ehmed Ceferzade imzasını bu dönemden itibaren tanımıĢ ve gazete sayılarının 

birinde adresini görünce onun Bakü’deki evine mektup yazmıĢtır. Ağakerim 

Nâfiz, Sibirya’ya giderken Seyyid Ezim ġirvânî’nin Ģiirlerini de kendisiyle 

götürmüĢtür. O, Seyyid’in bir gazelini tahmis ederek mektupla Ehmed 

Ceferzade’ye gönderir.  Bir ay sonra ondan cevap mektubu alır. Bu mektupta 

Ceferzade, Nâfiz’in Ģiirini çok beğendiğini, tahmis ettiği gazeli okuyunca sanki 

Seyyid Ezim’in kendi kaleminden çıkmıĢ hissine kapıldığını ifade eder. Nâfiz 

Azerbaycan’a döner dönmez, 1973 yılının Eylül ayında Ehmed Ceferzade ile 

görüĢür. Ġkisi de mektuplarına hâkim olan üsluptan hareketle, birbirini 

görmeden çok yaĢlı bir insanla karĢılaĢacaklarını düĢünmektedirler. Oysaki 

bu sırada Nâfiz 25, Ehmed Ceferzade ise 44 yaĢındadır. Bu görüĢmeden sonra 

iki Ģairin dostluğu baĢlamıĢtır (Nâfiz, 2022b). 

1978 yılında Feride Hanımla evlenen Ağakerim Nâfiz’in Ümmahani adında bir 

kızı (d. 1979), Eli (d. 1984) ve Beyazid (Gürbüz) (d. 1989) adlarında iki oğlu, 

beĢ torunu vardır. Dîvânında Ģairin, torunlarına ve diğer yakınlarına yazdığı 

gazelleri de bulunmaktadır.  

ġair, 1984 yılında, sanatının en verimli dönemindeyken bir ihanete maruz 

kalmıĢ, bir konuĢması sırasında Sovyet sistemiyle ilgili söylemiĢ olduğu bir 

cümle, etrafındakiler tarafından üst mercilere ulaĢtırılarak iki yıl süreliğine 

özgürlüğünden mahrum edilmiĢtir. O, iki ayrı gazelinde bu olaya temas ederek 

kendisini, hemĢehrisi olan Ģair Hakânî-i ġirvânî’ye benzetmiĢ ve onun 

ġirvanĢah Ahsitan (hükümdarlık yılları:1160-1197) tarafından 

hapsedilmesiyle kendi mahpusluğu arasında benzerlik kurmuĢtur: 

Gedim ye’ni yatım heç bir şeyin üstünde zindanda 

Ne lazımdır ki, Nafiz mülki-Şirvandan kenar olsun (Nâfiz, 2017: 243) 

 

Hakanitek men indi zindanlara düçarem 

Çünki menim varımdi, “Şervan” kimi diyarım (Nâfiz, 2017: 295) 
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Bu ihbar sonucunda maruz kaldığı olaylar onu çok sarsmıĢ, Ģiirden, müzikten 

ve vatanından uzaklaĢmasına sebep olmuĢtur. Vatandan uzaklarda yaĢayan 

Ģair, hemĢehrisi olan ve kendisi de Sovyet sisteminin çeĢitli zorbalıklarına  

maruz kalan Ģair ve âlim Prof. Dr. Ehmed Ceferzade’nin mektup ve 

telkinleriyle yeniden Ģiire, müziğe ve vatanına dönmüĢtür. 

Prof. Dr. Ehmed Ceferzade onun klasik tarzda, özellikle Fuzuli ve Seyyid Ezim 

ġirvânî çizgisindeki gazellerini okuyarak ondaki yeteneği fark etmiĢ ve 

mektuplarının birinde Ģöyle yazmıĢtır: “Elbetde ki, gesdim senin ilham perini 

cuşa getirmekdir. Men inanıram ki, cenabınızın geleminden hele çoh zerif 

gezeller çıhacag ve ömür olsa, men de onları ohuyub feyziyab olacağam.”(Nâfiz, 

2017:620) 

Daha çok Ģiiri ve gazeli seven Nâfiz, Avrupa edebiyatından bazı klasik eserleri, 

esasen Sefiller’i, Theodore Dreiser (d.1871-ö.1945)’in eserlerini mütalaa 

etmiĢtir. Azerbaycan romanlarından ise Elibala Hacızade (d.1935-ö.2009)’nin 

İtkin Gelin romanıyla baĢlayan serisini beğeniyle okumuĢtur. Azerbaycan 

roman ve hikayelerini okumaya baĢlaması daha çok Ezize Ceferzade (d.1921-

ö.2003)’nin, Seyyid Ezim ġirvânî’nin hayat ve sanatından bahseden Alemde 

Sesim Var Menim romanı ile baĢlamıĢtır. ġair, Seyyid Ezim’in hayranıdır ve bu 

romanı okuduktan sonra diğer romanlara da ilgisi artmıĢtır.  

3. Bir Hanende ve Bestekar Olarak Ağakerim Nâfiz ġirvânî 

Nâfiz’in sanatından bahsederken onun sadece Ģair olarak değil aynı zamanda 

klasik müzik uzmanı bir alim, bestekar ve meĢhur bir hanende olarak 

değerlendirmek ve sanatını bu açıdan incelemek gerekmektedir. Güzel 

sanatlardan hem müzik hem de Ģiirle içli dıĢlı olan Ģair, klasik Ģairlerin 

gazellerinden baĢka kendi gazellerine de besteler yazarak çeĢitli programlarda, 

konserlerde okumaktadır. Ayrıca muğam5 sanatının önemli bir unsuru olan 

tesnif6 türünde de çok baĢarılı olup 200’den fazla tesnif bestelemiĢtir.  

                                                           
5 Muğam, muğamat (Makam): Azerbaycan halk müziğinde, perdeleri belirli iĢlevlere sahip bir 

ses dizisine bağlı olarak ve belirli melodik kurallar çerçevesinde yapılan doğaçlamaya dayalı bir 

müzik türüdür. Muğamat: is. Ar. Muğam kelimesinin çoğul hali. Bu söz (muğamat), muğam 

sanatı ve onun çeĢitli alanlarını -müzik, edebiyat, icracılık vs.- ifade etmek için kullanılır: 

Muğamat ilmi, muğamat tedrisi. (Turunç, 2011: 310); Muğamat – xalg vokal – instrumental 

kompozisiyasının ən yüksək yaradıcılıg mərhələsinə çatdırılan nümunəsidir. Muğamın bütün 

hisseleri (bax: Destgah) müeyyen bedii fikri müxtelif bedii ifade vasiteleri ile eyan edir. (ġuĢinski, 

1985; 6-7; Bedelbeyli, http://lugat.musigi-dunya.az/az/azmt_az.pl?page=1&sym=19&razd=3) 

(E.T.: 10.10.2022). 
6 Destgâhlarda, muğam Ģubeleri arasında icra edilen ve düzenli bir usul yapısına sahip mahnı 

tarzındaki vokal-enstrümantal eserlere “tesnif” adı verilir (Bedelbeyli, 1969: 71). Tesnif, 

muayyen bir hava olup sözleri çoğu zaman gazellerden alınır. Tesnifler mensup oldukları 

destgâhların ortalarında veya sonlarında okunur. Bu esnada hanende tesnif okurken gaval ile 

http://lugat.musigi-dunya.az/az/data.pl?id=776
http://lugat.musigi-dunya.az/az/azmt_az.pl?page=1&sym=19&razd=3
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Bestelediği tesnif ve Ģarkılar müzikseverler tarafından beğeniyle 

dinlenilmektedir. Ağakerim Nâfiz hem devlet tarafından organize edilen kültür-

sanat programlarında, konserlerde muğam sanatını icra etmiĢ hem de 

kendisinin yönettiği müzik ekibiyle halk Ģenliklerinde konserler vererek klasik 

müziğin genç nesiller tarafından tanınıp sevilmesini sağlamıĢtır.  

O, klasik Azerbaycan muğamı konusunda birçok üstat müzisyenden 

etkilenmiĢtir. Ġlk üstadı, gençlik yıllarından itibaren etkisinde kaldığı Ağalar 

EhmedĢah oğludur. Daha 13 yaĢındayken ġamahı’daki Hâkânî-i ġirvânî adına 

Medeniyet Evinde bir yıl kadar onun derslerine katılmıĢtır. 14 yaĢındayken 

tam olarak muğam sanatına ısınıp bu vadide ilerlemiĢtir. O sıralarda Ağalar 

da konservatuarın 3.sınıfında okumaktaymıĢ (Nâfiz, 2022b).  

Nâfiz, tanımıĢ olduğu müzisyenler arasında klasik müziğin öncülerinden olan 

hanende Ġslam Rzayev’i çok sevip beğenmiĢtir. Hanende Ebülfet Eliyev’in 

okuma tarzını çok beğenmiĢ, hatta onun üslubunu taklit de edebilmiĢtir. 

Fakat ilk üstadı Ağalar EhmedĢah oğlunun sanatını idrak ettikten sonra onun 

sesini ve yorumunu, hançeresini taklit etmenin imkânsız olduğunu hayretle 

fark etmiĢtir. ġair, Ağalar’dan günümüze ulaĢan hiçbir ses kaydının 

bulunmadığına çok üzülmektedir. O yıllarda radyo yayınları için sanatçıların 

sesi sürekli kasetlere kaydediliyor olsa da sonraki kayıtlar da bu kasetlerin 

üstüne yapıldığı için onun ses kayıtlarının hiçbiri ne yazık ki günümüze 

ulaĢamamıĢtır (Nâfiz, 2022a).  

Kendi yönettiği müzik ekibi ile birlikte düğünlere ve çeĢitli edebi-kültürel 

programlara katılan Ģair artık emekli olmuĢtur. 4 Aralık 2022 yılında 74 yaĢını 

tamamlan Ağakerim Nâfiz, hâlâ bir hanende olarak muğam eserlerini icra 

etmekte, bu eserler için güfteler yazmakta ve bir bestekar olarak tesnif ve 

Ģarkılar bestelemektedir. BestelemiĢ olduğu 200’den fazla tesnifi ve 60’tan 

fazla Ģarkısı bulunmaktadır. Nâfiz, bu eserleri hem kendisi seslendirmekte 

hem de yetiĢen bütün müzisyenler tarafından onun besteleri sevilerek 

okunmaktadır. 

Ağakerim Nâfiz, yapı ve karakter itibariyle de derviĢ-meĢrep bir insan olup 

“çûn ü çirâ”ya fazla aldırmamaktadır. O, sanatını icra ederken, klasik müzik 

eĢliğinde makamla gazel okurken göz kapaklarını indirdiğinde âdeta dünya ve 

mâsiva ile olan bütün bağlarını koparıp uhrevi alemlere dalmaktadır. Müzik  

 

                                                                                                                                                                          
ritim tutar. Tesniflerin birçoğu bir bölümlü havalardan ibarettir. ¾’lük veya 3/8’lik ve çoğu 

zaman 6/8’lik usulde ve ağır (sengin) olur. Azerbaycan’da Farsî ve Türkî tesnifler çoktur” 

(Hacıbeyov, 1985: 189, Ahundov, 2015; 15). Destgâhların doğaçlama karakterli muğam Ģubeleri 

arasında, öncekine son vermek ve bir sonrakine geçmek için icra edilen ve düzenli bir usul 

yapısı gösteren mahnı tarzındaki vokal-enstrümantal bir tür. (Turunç, 2011: 310) 
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bittiğinde bile dalmıĢ olduğu mânâ aleminden zorlukla ayrılıp bu fânî dünyaya 

dönmeye çalıĢtığı hissolunur. 

 

Nâfiz, meĢhur muğam sanatçılarından Hacıbaba Hüseynov (d.1919-ö.1993), 

Süleyman Abdullayev (d.1939-ö.2022), Sabir Mirzeyev (d.1943-ö.2011), Ġslam 

Rzayev (d.1934-ö.2008), Yakub Memmedov (d.1930-ö.2002) ve meĢhur tarzen 

Behram Mansurov (d.1911-ö.1985)’la da yakın olmuĢtur. MeĢhur hanende 

Han ġuĢinski (d.1901-ö.1979) ile birçok yerde beraber olmuĢ, Ģiir-sanat 

sohbetleri etmiĢlerdir. Ebülfet Eliyev (d.1926-ö.1990) kendisinden büyük 

olduğu için fazla bir araya gelememiĢlerdir ama ortak muhitlerde buluĢtukları 

zamanlar çok olmuĢtur (Nâfiz, 2022b).  

Nâfiz, müzik alanında üstadı olan hocalarını ve kendi yetiĢtirdiği öğrencilerini 

Ģöyle anmaktadır: “Nailpaşa ve menim ustadım Ağalar Bey, Mirze Zülfügar ve 

Seyid Şuşinskiden ders almışlar. Men ise bir geder Mirze Zülfügardan, aşıg 

Şamilden behrelenmişem. Esasen Ağalar beyden ders almışam. Özüm de 

zamanında Zekihan, Hüseynhan, Gurban, Ebuleliş ibn Müslüm, Ehmed Mürseli, 

Umudeli, Nemet Ereboğlu, Camal Dadaşov, Zabit Nebizade, Siyaset, Aşıg 

Ağamurad ve başgalarına megamatdan bacardıglarımı öyretmeye çalışmışam 

(Nâfiz, 2010: 10). 

Hem Ģair hem de müzisyen olan Nâfiz, sadece ülke içinde değil, yurt dıĢında 

da konserler vermiĢ büyük bir sanatkardır.  O, önceleri Sovyetler Birliği 

içindeki ülkelerden Özbekistan, Tacikistan, Türkmenistan vb.de, 

bağımsızlıktan sonra ise Ġran, Irak, Avrupa ve Amerika’da seferlerde olmuĢ, 

bulunduğu yerlerde geleneksel Azerbaycan muğamını temsil edip tanıtmıĢtır. 

Nâfiz, 1980 yılında Rusya’nın Arhangelsk vilayetine sefer etmiĢ ve burada 4 

konser gerçekleĢtirmiĢtir. Sovyet döneminde, Orta Asya ülkelerindeki düğün 

ve Ģenliklere de  iĢtirak etmiĢdir. ÇeĢitli müzik festivallerine katılan Nâfiz, bu 

festivallerin bazılarında önemli dereceler kazanmıĢtır. 1989 yılında Ağdam’da 

gerçekleĢtirilen “Harı bülbül” muğam müsabakasının galibi olmuĢtur. 1994 

yılında, Irak’ta Fuzûlî’nin 500 yıllığı dolayısıyla düzenlenen  etkinliklerde 

konserler vermiĢ, burada Ģiirler yazmıĢ; Bağdat, Necef ve Kerbela’yı gezmiĢtir. 

1997 yılında “Azerbaycan-Telefilm” Ģirketi tarafından Ağakerim Nâfiz’le ilgili 

Namelum Ses adlı film yapılmıĢtır. 

Nâfiz, 2001 yılında Fransa’ya turneye çıkmıĢ, Paris baĢta olmak üzere birçok 

Ģehirde 8 konser vermiĢtir. Bu sefer sonucunda, Fransa’da “Azerbaidjan: 

Chants du Caucase” (Azerbaycan: Kafkas’ın ġarkıları) adlı klasik Azerbaycan 

muğamından oluĢan  CD hazırlanmıĢtır. Bu CD günümüzde de Avrupa müzik 

piyasasında satılmaktadır. CD’nin hazırlanmasında Ağakerim Nâfiz sanatının 

hayranı olan meĢhur Fransız ud sanatçısı Marc Loopuyt’un önemli hizmetleri  
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olmuĢtur. Nâfiz, 2002 yılında, Fransa ve Ġtalya’da 6 konser vermiĢtir. Hatta bu 

konserlerden biri kilisede gerçekleĢtirilmiĢtir. Bu da muğam sanatındaki ilahî  

tınıların bütün semavi din ve inanç mensuplarına hitap ettiğini 

göstermektedir. 

2003 yılında ise yine Fransa, Ġsviçre ve Kanarya adalarında 5 konser 

gerçekleĢtirmiĢtir. 2006 yılında Ġran’a gitmiĢ ve Tahran’da, biri meĢhur Saray-ı 

Behmen’de olmak üzere 2 konser vermiĢtir. Daha sonra Zencan’da da 3 

konseri olmuĢtur. Bu konserlerin biri açık havada, 4 bin kiĢilik stadyumda 

gerçekleĢtirilmiĢtir. Nâfiz aynı sene, ġehriyar’ın doğumunun 100. yılı 

dolayısıyla düzenlenen programlara katılmak için yeniden Ġran’a seyahat 

etmiĢtir. ġair, 2009 yılında Amerika BirleĢik Devletleri’ne gitmiĢ ve 4 gün 

boyunca ara vermeden GünAz TV’de konserler vermiĢtir (Ġbrahimov, 2017:12). 

 

4. Ağakerim Nâfiz’in Etkilendiği Klasik Türk ġairleri 

Ağakerim Nâfiz’in klasik Ģiir zevkinin Ģekillenmesinde Fuzûlî (d.1494-

ö.1556)’nin ve 19. yüzyılın önemli Ģairlerinden Fuzûlî takipçisi Seyyid Ezim 

ġirvânî (d.1835-ö.1888), NiĢat ġirvânî (d.1690-ö.1740) gibi Ģairlerin önemli 

etkisi olmuĢtur. Bunun yanı sıra o, Ġran Ģairi Hâfız-ı ġirâzî (d.1326-ö.1390), 

Çağatay edebiyatından Ali ġir Nevâî (d.1441-ö.1501) ve Lütfî (d.1366-

ö.1462)’nin sanatından da etkilenmiĢtir. Anadolu sahası Dîvân Ģairlerinden 

Karamanlı Nizâmî (d.1435-ö.1473), Necâtî Bey (d. 1452-ö. 1509), Usûlî 

(ö.1538), Muhibbî (d.1494-ö.1566), Bâkî (d.1526-ö.1600), Nâbî (d.1642-

ö.1712), Ġzzet-i Rûmî (d.1692-ö. 1734), Mir NâĢid-i Rûmî (d.1749-ö.1791), 

Vaslî Rûmî (19.yy.), Namık Kemal (d.1840-ö.1888) vb.nin Ģiirlerini çok 

beğenerek okumuĢ ve Dîvânında bu Ģairlere onlarca nazire ve tahmis 

yazmıĢtır. 

Kendisi, klasik Ģiir ve edebiyat zevkinin Ģekillenmesinde etkili olan çağdaĢı üç 

isimden, “Genc yaşlarında ustad şair Mehemmed Biriyadan, Ehmed Ceferzade 

ve Elekber Ensariden klassik şe’r üslubunu menimsemişem.” diye bahsetmiĢtir. 

(Nâfiz: 2018:1)  

Birçok Azerbaycan Ģairi gibi Nâfiz de Fuzûlî hayranıdır. Ona göre Fuzûlî’nin 

üzerine baĢka bir Ģair yoktur. Bir gün Ahıska Türklerinden bir komĢusu 

sohbet sırasında Nevâî’den bahsederek onun Fuzûlî’den de üstün bir Ģair 

olduğunu söyleyince Nâfiz çok ĢaĢırarak ona itiraz etmiĢtir. Sonra merak 

ederek Nevâî’nin eserlerini okumaya baĢlayınca Nevâî’ye hayran olmuĢ, 

Fuzûlî’nin Nevâî’den ve Hâfız’dan da etkilendiğini anlamıĢtır.  O, Fuzûlî’nin bir 

Ģair olarak gazel nazım Ģeklini çok cilaladığını, çok daha mükemmel hâle 

getirdiğini söyler (Nâfiz, 2022a).  
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Nâfiz’in Nevâî ve diğer Çağatay Ģairleriyle ilk tanıĢıklığı 1970’li yıllara denk 

gelmektedir. 1975 yılında Özbekistan’da konserdeyken RövĢen adlı bir 

arkadaĢı Nevâî’nin bir kitabını kendisine hediye etmiĢtir. Bu dönemde Ģair 22  

yaĢlarındadır. Ali ġir Nevâî’nin Ģiirlerinden 30-35 tanesini seçerek Azerbaycan 

Türkçesine tercüme etmiĢ fakat bu Ģiirler sonradan kaybolmuĢtur. Nâfiz, bu 

tercümelerden on tanesini sonradan hatırlayarak yeniden kâğıda geçirmiĢtir. 

1990 yılında, Bakü’de komĢusu olan Ahıska Türkü Ezel KiĢi ve onun 

Özbekistanlı eĢiyle Nevâî üzerine sohbetler etmiĢ ve Nevâî’ye olan ilgisi artarak 

Ģairin Ģiirlerini bir daha okumuĢtur (Nâfiz, 2022a).    

 

Anadolu Ģairlerinden Muhibbî, Nâbî, Ġzzet-i Rûmî vb. hakkında ilk defa Sovyet 

döneminde, Seyyid Ezim Şirvânî Tezkiresi vasıtasıyla bilgi sahibi olmuĢtur 

(Bayram, 2005: 257, 227-251). Dîvânında Anadolu edebiyatından en çok 

tahmis ettiği Ģairler Muhibbî (4 gazel), Bâkî (8 gazel) ve Nâbî (5 gazel)’dir.  

Sonradan Necâtî, Nâbî, Ġzzet-i Rûmî, Vecdî Rûmî, Mir NâĢid, Nâmık Kemâl vb. 

Ģairlerin Ģiirlerini okuyup ezberlemiĢ, konser ve düğünlerde de okumuĢtur. 

Muhibbî’nin Seyyid Ezim Şirvânî Tezkiresi’nde geçen eteğin redifli gazelini çok 

beğenerek tahmis etmiĢtir. Daha sonra Muhibbî Dîvânını Türkiye’den 

getirterek okumuĢ, bu Ģiirlerden beğendiklerine nazire ve tahmisler yazmıĢtır.  

Hâfız-ı ġirâzî’den de tercüme ve çevirileri vardır. Nâfiz, Şeyh Gâlib’in Dîvânını 

ve Hüsn ü Aşk mesnevisini bir an önce elde edip okumak istemektedir (Nâfiz, 

2022a).  

 

5. Ağakerim Nâfiz’in Eserleri 

Nâfiz’in yayımlanmıĢ 2 eseri vardır. Ġlk eseri, 19. yüzyılın ikinci yarısında ve 

20. yüzyıl baĢlarında yaĢamıĢ olan mehĢur ġirvan hanendesi, Ģair Felekzade 

Mirze Mehemmed Hesen hakkında yazdığı Ustad-ı E’zem Mirze Mehemmed 

Hesen Felekzade ġirvani adlı kitaptır. Eserde, 19. yüzyılda, ġamahı’da kendi 

parasıyla müzik, Ģiir ve sanat meclisleri düzenleyen Mahmud Ağa’nın, 

medresede Kuran eğitimi almakta olan genç Mehemmed Hesen’i keĢfederek 

onu bir müzisyen olarak yetiĢtirmesinden bahsedilir. Nâfiz, bir ömür boyu 

üstat olarak gördüğü hemĢehrisi Mirze Mehemmed Hesen’in yıllarca izini 

sürmüĢ, bölgede onu görüp tanıyan ihtiyarlardan ve bir Ģekilde onunla yolu 

kesiĢen Azerbaycan’daki bütün müzisyenlerden topladığı bilgileri derleyerek 

bu kitabı oluĢturmuĢtur. Eserin giriĢinde müzisyenlerle ilgili yazdığı olsun 

redifli sakinamesi yer almaktadır. Bu eserde, Nâfiz’in bir müzisyen olarak 

baĢlangıcı ta 9. yüzyıla dayanan ġirvanĢahlar dönemine kadar takip edilebilen 

Azerbaycan klasik müzik tarihiyle ilgili verdiği bilgiler; 19. yüzyıl ġirvan edebî 

muhiti, genel olarak bölgedeki ve bütün Kafkasya’daki sosyal-siyasi yaĢamla  
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ilgili önemli ayrıntılar dikkat çekmektedir. Nâfiz, hem Mirze Mehemmed 

Hesen’i yetiĢtiren müzisyenlerden, o dönemdeki giyim kuĢam kültüründen, 

hem de Mirze Mehemmed Hesen’in yetiĢtirdiği müzisyen kuĢağından ayrıntılı  

olarak bahsetmiĢtir. Bu eser aslında bir 19-20. yüzyıl ġirvan müzisyenleri 

tezkiresi özelliği göstermektedir. ġair kendi üstatlarından ve yetiĢtirmiĢ olduğu 

müzisyenlerden de burada kısaca bahsetmiĢtir. 

Ustad-ı E’zem Mirze Mehemmed Hesen Felekzade Şirvani adlı eserden 

hareketle Nâfiz’in nasıl zengin bir Ģiir sanat muhitinde yetiĢtiğini anlamak 

mümkündür. Bu eserinde o sadece ġamahı’da ve ġirvan bölgesinde yaĢayan 

meĢhur sanatçıları değil, bütün Kafkasya, Türkistan, Osmanlı ve Ġran 

saraylarına kadar sesi, sözü ve sanatının Ģöhreti ulaĢmıĢ olan nice müzik 

dehasından bahsetmiĢtir. Kitapta son 200 yılda yaĢamıĢ birçok değerli ses 

sanatçısıyla ilgili bilgi verilmiĢ; kuĢaktan kuĢağa onların bu mirası nasıl 

aktardığı örneklerle anlatılmıĢtır. Nâfiz kendisi de böyle bir muhitte yetiĢmiĢ, 

eserde hem kendi üstat ve öğrencilerinden hem de Mirze Mehemmed Hesen’i 

yetiĢtiren muhitten bahsetmiĢtir. 

Nâfiz’in yayımlanmıĢ ikinci eseri, aĢağıda ayrıntılı olarak bahsedilecek olan 

Dîvânıdır. 

ġair, elyazması Ģeklindeki biyografisinde kendisinden ve bütün eserlerinden 

bahsederken “2017-ci ilde klassik edebiyyatın bütün növlerini ehate eden 630 

sehifelik gezeller Divanım çapdan çıhmışdır. 2010-cu ilde 20. esrde mehşur olan 

Şirvan hanendesi Felek-zade Mirze Mehemmed Hesen hakkında “Ustadı-e’zem” 

adlı kitabım çap olunub. Çap olunmağa hazır, ustadım Ağalara hesr etdiyim 

“Avazi-girami ve Pehlivani avaz” adlı, Şirvan hanlığının zamanını ehate eden 

“Baykurd kartalı” ve öz heyatımı ehate eden “Hatiratname” adlı eserler 

yazmışam ve keçmiş Azerbaycan şairlerinin gezellerini ehate eden bir tezkire 

tertib etmişem. İndi 70 yaşındayam, hele şe’r yazıb, tesnif goşmag tahtından 

düşmemişem. “Sesim de elhemdülillah yerindedi.” (Nâfiz, 2018:2) demektedir. 

ġairin yayımlanmıĢ iki eserinden baĢka yayımlanmamıĢ dört eseri daha vardır. 

Bunlar sırasıyla, müzikteki üstadı ve çok sevdiği Ağalar EhmedĢah oğlunun 

hayat ve sanatından bahseden Âvâz-i-Girâmî ve Pehlivânî Âvâz adlı eseri; 

ġirvan hanlığından bahseden Baykurd Kartalı, kendi hayatını anlattığı 

Hatıratname ve klasik Azerbaycan Ģairlerinin gazellerinden oluĢan bir Şairler 

Tezkiresi7’dir.  

 

                                                           
7 Bu eserlerin tamamı elyazması Ģeklinde Ģairin Ģahsi arĢivinde bulunmaktadır. 
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6. Nâfiz Dîvânının ġekil Özellikleri 

Dîvânda, Hafiz Garalar tarafından yazılmıĢ Şair, Hanende ve Musigi 

Tedgigatçısı baĢlıklı bir sayfalık takriz yazısı bulunmaktadır. Takrizden sonra 

Dîvânı yayına hazırlayan Turan Ġbrahimov tarafından yazılmıĢ Klasik  

Azerbaycan Edebiyyatının Müasir Nümayendesi baĢlıklı bir Ön Söz ve 

Ağakerim Nâfiz’in hayat ve sanatından, Dîvânın içeriğinden ve kullanılan aruz 

kalıplarından bahseden geniĢ bir araĢtırma yazısı yer almaktadır (Nâfiz: 2017: 

7-31). 633 sayfalık bu Dîvânın derlenip toplanmasında, bütün Ģiirlerin tasnif 

edilerek bir araya getirilmesinde ve okurlarla buluĢmasında Turan 

Ġbrahimov’un önemli rolünü de ayrıca vurgulamak gerekmektedir. Matematik 

ve petrol alanlarında eserleri olmasına rağmen o bir edebiyat hayranıdır ve 

hem aruz hem de heceyle Ģiirler yazmaktadır. Hikmetler Mücrüsü adlı hikemî-

didaktik içerikli Ģiirlerden oluĢan kitabı 2020 yılında Bakü’de yayımlanmıĢtır. 

Klasik Azerbaycan Ģairlerinin yayımlanmamıĢ eserlerinin derlenip 

toplanmasında, yayımlanmasında, yurt içinde ve yurt dıĢındaki kütüphanelere 

ulaĢtırılmasında onun müstesna rolü vardır. 

Nâfiz Dîvânında, gazellerden önce Ģair tarafından yazılmıĢ bir Dibace yer 

almaktadır. ġair, Dibacede Ģiir ve Ģairlikten bahsederek tükenmez söz 

hazinesinden kendisine de pay verdiği için Allah’a Ģükreder, Ģiir yazmaya nasıl 

baĢladığı hakkında bilgi verir:   

“Hegigeten pesendide kelamlarının menasından gelbe şadlıg ve ruhe lezzet 

yetişen şeirlerile sehirler yaradan şairlerdir. Şairlerin ruhe cila ve gelbe sefa 

getiren şeirleri zövg erbabları megamında aşikar olmagdadır. Nece ki, hedisi-

şerifde   ان مه الشعر لحكمة  (İnne mineş-şe’ri le-hikmeten) bu metlebin isbatına bir 

delil nişani möcuddur. Mülkün sahibi Allahü Tealaya eşg olsun ki, tükenmez söz 

hezinesinden bu bendeyi-hegire de bir pay göndermişdir. Ve hezreti Resule 

(hezreti Mühemmed s.e.s.) senaler olsun ki, alçalmış ve tehgir olunmuş nezm 

onun lütfü ile yüksek dereceye yetmişdir.  

Nezm 

Vücudum odlara yanmış, menim bu buteyi-zerden, 

Hegiget ehliyem, nüsret gelibdir, şiri-maderden. 

Men, Ağakerim Ağa İsrafil oğlu Nâfiz tehellüs, Mir Cefer ağa Bağırzade ölkeye 

hökmran olan zamanlarda tevellüd etdim. Erken yaşlarımdan mende musigiye 

ve şeire heves yarandığından şeir yazıb ve şergiler goşardım. Lakin atamın  
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şairliye reğbeti olmadığından men bir neçe yahın refiglerden özge heç kese şeir 

ohumazdım. Kemale yetdikce, tebimin semendi cövlana gelib mene şeirler 

yazdırmağa başladı. Bu münval ile bir divan bağlamalı oldum. Ehli-zövgden rica 

edirem ki, güsurumu efv etsin. Nezm  

Dindirsen eger şövg ile bu haneherabi, 

Min neğme çalar könlümüzün çengü rübabi, 

Aç fatiheyi-naz ile bu nazlı kitabi, 

Fehm etmemiş esrarın, elinden yere goyma.” (Nâfiz, 2017: 32) 

Dibaceden sonra Ģiirler baĢlar. Nâfiz Dîvânındaki toplam 530 Ģiirin 7’si kaside, 

6’sı mesnevi, 2’si murabba, 4’ü muhammes, 1’i müseddes, 1’i müstezat, 428’i 

gazel8, 11’i rubai, 53’ü tahmis, 15’i tercüme gazeldir. Gazellerden önce kaside  

                                                           
8 Dîvânda, 33-493. sayfalar arasında gazeller yer almaktadır. Kafiyesinin son harfi elif olan 

toplam 10 gazel vardır. Be harfiyle  14, te harfiyle  9, peltek s harfiyle  1, cim harfiyle 3, ha 

harfiyle 1, hı harfiyle 7, dal harfiyle 3, zel harfiyle 2, ra harfiyle 55, ze harfiyle 22, sin harfiyle 5, 

Ģın harfiyle 13, sad harfiyle 1, dat harfiyle 5, tı harfiyle 1, zı harfiyle 2, ayınla 4, gayınla 4, fe 

harfiyle 4, kaf harfiyle 6, kef harfiyle  26, lam harfiyle 14, mim harfiyle 27, nun harfiyle 38, vav 

harfiyle 7, güzel he ile yazılıp a-e sesiyle okunan 62, güzel he ile yazılıp h ünsüzü ile biten 2, ye 

ile yazılıp ı, i ünlüsü ile okunan 70 adet gazel yer almaktadır.  Listeden de belli olduğu üzere 

dîvânda ye harfiyle yazılan 70, güzel he ile 62, nun harfiyle yazılan 38, mim harfiyle 27, kef 

harfiyle biten 26 gazel bulunmaktadır.  

Gazellerden sonra 11 rubai (s.494-496), 53 tahmis (s.497-559), 15 tercüme gazel (s.560-574) 

bulunmaktadır. ġiirlerden sonra s.575-586 arasında, Ġlaveler baĢlığı altında Ağakerim Nâfiz’le 

ilgili yazılmıĢ makale ve röportajlar yer almaktadır. Ġlk röportaj, akademisyen Hafiz Abıyev 

tarafından yapılıp “İstesen Könlüm Kimi Gülzare Dönsün Kainat (s.575-580) baĢlığıyla Eylül 

2005 tarihli Körpü Dergisinde yayımlanmıĢtır. Ġkinci röportaj ise Ġltifat Hacıhanoğlu tarafından 

gerçekleĢtirilip Men Muğamı 150 İl Evvelki Tek Ohuyuram (s.581-584) baĢlığıyla 10-12 Aralık 

2011 tarihli Ekspress gazetesinde yayımlanmıĢtır. Ustadımıza Berekallah baĢlıklı üçüncü yazı 

ise (s.585-586) 10 Aralık 2013 tarihli Azadlık gazetesinde yayımlanan metinden alınmıĢtır.  

587-595 sayfaları arasında Nâfiz’in çeĢitli Ģairlere yazdığı nazireleri, s.596-601 arasında Ehmed 

Ceferzade tarafından Nâfiz’e yazılan 6 mektubun metni dîvânın sonuna eklenmiĢtir. Bu 

mektuplar Nâfiz’in hayatı, edebî kiĢiliği ve etkilendiği Ģahsiyetler hakkında önemli bilgiler 

içermektedir. Divanda, s.603- 617 arasında Turan Ġbrahimov tarafından Nâfiz’in Ģiirlerinin 

veznini bulmak için Ağakerim Nâfizin Şeirleri Esasında Aruz Vezninin İzahı baĢlığıyla, genç 

neslin ve aruz bilmeyenlerin faydalanabilmesi için aruz ölçüsü ve vezinlerle ilgili uygulamalı 

inceleme bölümü ve s. 618- 622 arasında Divanda Kullanılan Aruz Kalıplarının Listesi 

verilmiĢtir.  s.623-624 arasında, Divanda Gazellerine Tahmis ve Nazire Yazılmış Şairlerin Tam 

Adı ve Doğum Tarihleri Bölümü ile s.625-626 arasında Tertibatçıdan Son Söz: Ağakerim Nâfiz 

kimdir? baĢlıklı yazı da Turan Ġbrahimov’a aittir. Kitabın sonunda s.627-629 arasında 

Kaynaklar kısmı yer almıştır.  

 

 



                                          ÇAĞDAġ AZERBAYCAN ġĠĠRĠNDE BĠR GAZEL USTASI: 
  

 

Eski Türk Edebiyatı AraĢtırmaları Dergisi [ESTAD] 
Prof. Dr. Abdulkerim Abdulkadiroğlu Armağanı 

Cilt: 5 Sayı: 3 Aralık 2022 ss. 1484-1515 

1501 

 

ve kısa mesneviler yer alır. Bu Ģiirlerden bazıları tür olarak münacat, Esmaü’l-

Hüsna, na’t (medh-i enbiya), Sakiname, Bahariye ve İbretname’dir.  

Nâfiz’in kaside nazım Ģekliyle yazdığı 3 sakinamesi Ģekil ve muhteva yönünden  

de çok baĢarılıdır. Bunlardan ilk ikisi 12, üçüncüsü ise 33 beyitlidir. Getir 

redifli ilk sakiname tasavvufi içeriklidir.  

Turi-Sinade nedendür ki gösterib cilve 

Gör nedir turi-tecelle yedi-beyzani getir 

   

Getiren Güdse Sebaden ne idi Bilgeysi 

Bilmeyirsense eger onda Süleymani getir 

   

Ya dutub Nuh eteyinden çıhsan deryaden 

Tutmasan onda telatümleri tufani getir 

   

Yusifin derdi Züleyhani perişan etdi 

Deri-zindani açıb Yusifi-Kenani getir (Nâfiz, 2017: 36 ) 

Olsun redifli ikinci sakinamede, Ģair müzik makamlarından ve hanendelik 

sanatının özelliklerinden bahsederek bir hanendede olması gereken özellikleri 

sıralamıĢ; Rast, Şur, Neva, Çahargah, Firuzi-Hesaf, Hümayun, Şüşter, Mahur, 

Dadi-Bidad, Erag, Segah, Sareng vb. makamlardan bahsetmiĢtir. 

Şirvan Hanendelerinin Vasfı baĢlıklı üçüncü sakinamesinde ise 19. yüzyılın 

ikinci yarısından günümüze kadar yetiĢip faaliyet gösteren ġirvan 

hanendelerini isimleriyle ve sanattaki önemli özellikleriyle zikredip övmüĢtür. 

19. yüzyılın sonlarına doğru faaliyet gösteren Mirze Mehemmed Hesen ve 

Mirze Güller’den baĢlayarak kendisi de dahil olmak üzere toplam 34 ġirvanlı 

muğam ustasından bahsetmiĢtir. (Ġbrahimov, 2017: 13)  

Mirze Mehemmed Hesen Felekzade, (d.1850-ö.1917), Sehab Hankendli 

(ö.1948), Mirze Güller (d.19. yüzyıl sonu- ö.20. yüzyıl baĢları), Sareng Zeynal 

(d.1869-ö.1941), 20. yüzyıldan, Davud Sefiyarov, Besani Mirze, Mirze 

Zülfügar, Elyusif Genizade, Ġrza Genizade, Soltan Mahmud Memmedzade, 

Merdan Elekberov, NailpaĢa Nail Meherremov, Murad Senem oğlu-Ağamurad 

Kazım oğlu Eliyev, Eynullah Cebrayılov, Atamoğlan Feteliyev, Tofig Babayev, 

Ağalar EhmedĢah oğlu, Ġbrahim Zabitov, Zekihan Kürdemirli, Mütellim 

Demirov, Evezhan HankiĢiyev, Camal DadaĢov, Alim Gasımov, Melekhanım 

Eyyubova, Yagub Çarhanlı, Gurban Kürdemirli, Zabit Nebizade, Elnare 

Abdullayeva, Ġsmail Girdimançaylı, Nemet Ereboğlu, Zeynal Ehmedov, Heyale 

Abdullayeva, Abigül Mirzeyev, Vasif Nuruyev, Mirelem Mirelemov’dan ve 

sonunda kendisinden bahsetmiĢtir. Son iki yüzyılda yetiĢmiĢ klasik muğam  
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sanatçılarından bahseden bu eseriyle, Ģair âdeta manzum bir ġirvan 

hanendeleri tezkiresi yazmıĢtır. ġair, Azerbaycan’ın meĢhur kadın 

hanendelerinden Mirze Güller, Sara Gedimova, Elnare Abdullayeva, Mahruh  

Muradova, Melekhanım Eyyubova vb. Ģiirlerinde zikretmiĢtir. Bunun dıĢında 

klasik dönemden günümüze kadarki dünyaca meĢhur Nikisa (Ġran, 628), 

Barbed (Ġran, 6-7.yy), Perisa (Ġran, Fatemeh Vaezi, d.1950), Ummügülsüm 

(Mısır, Fatime Ġbrahim-d.1898-ö.1975), Humeyra (Ġran) gibi Azerbaycan, Ġran 

ve Mısırlı kadın sanatçıları da Ģiirlerinde anmıĢ, onların bu alandaki 

ustalığından bahsetmiĢtir. Kaval, makam redifli gazeller yazmıĢ, klasik 

muğamatın bütün terim ve ifadelerini Ģiirlerinde kullanmıĢtır. 

Nâfiz’in müzikle ilgili bütün eserleri, özellikle gazel ve sakinameleri ayrı bir 

çalıĢmanın konusudur.  

Nâfiz, dünyanın sırrını ve hayatın anlamını çözdüğünü, “Sağımda canlı şeher, 

sol yanımda Şahhandan mezarlığı” diyerek açıklar. ġiirlerinde, Nizâmî’den beri 

edebî eserlerde sakiye hitapla baĢlayan ifadeleri o da sıklıkla tercih etmiĢ, 

hatta günümüz konuĢma dilinde içki içmek için kullanılan “vurag” ifadesini 

burada mecazi anlamda kullanmıĢtır.  

 

Getir piyaleni sagi demi-seadetdür 

Demi-seadetimiz de heyali cennetdür 

 

Vurag bu hüsnü fezayi-cehani seyr eliyek 

Humarlanıb bu gözel hanimani seyr eliyek 

 

Cahan bize ebedidür, kemale yet Nafiz 

Kemale yetmek üçün, vesli yare yet Nafiz 

 

Senin yolunda düşündüm, kemale yetdim men 

Senin yolunda düşündüm, zevale yetdim men 

 

Düşündüm, anladım indi nedir bu sirri-cehan 

Sağımda canlı şeher, sol yanımda Şahendan (Nâfiz, 2017: 56) 

 

Genel olarak Ģairin dili ve kullandığı kelimeler, özellikle gazellerde, klasik 

mazmunların yerine kullanılan ifadeler, büyük bir özenle halk dilinden 

seçilerek alınmıĢtır. Nâbî’nin Ģiirlerini çok mütalaa eden Ģair, onun hikemî 

didaktik üslubunu da benimseyerek Ģiirlerinde sıklıkla kullanmıĢtır. Mef’ û 

lü/ me fâ’ î lü/me fâ’ î lü/fe’ û lün kalıbıyla yazılan aĢağıdaki gazel Nâbî’nin  
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“Gülçin olamaz dest-i temennâ çemenimden/Lebbeste-yi nâzem, söz alınmaz 

dehenimden” matlalı gazeline naziredir.  

 

 “Gülçin olamaz desti-temenna çemenimden, 

Lebbesteyi-nazem, söz alınmaz dehenimden” 

   

Hem Misri-melahetde Züleyhayi-zemane, 

Çak etmediler zerre geder pirehenimden 

   

Bu merekeyi-gemde felaketzedeyem kim 

Getmez zemani-heşre geder yare tenimden 

   

Gülpireheni-dehrde ettari-zemanem 

Üşşage geler buyi-benefşe kefenimden 

   

Çini-cebine resteleme eşg kemendin 

Ahuyi-Heta bestelenirken resenimden 

   

Sinem nece gör yarelenib gemzen ohundan 

Getdi ferehi-hatire hatirşikenimden 

   

Nafiz bu geder eşgde kim telhmizacem 

Zenbur çeker şehdi-şekerha sühenimden (Nâfiz, 2017:316) 

 

ġair, dünyanın gelip geçiciliğini, nice sultan ve fatihlerin ölüp gittiğini ibret-i 

alem olarak seyretmek gerektiğini hatırlatır. Özellikle son dönem liderlerinden 

Saddam Hüseyin’in ibretlik ölümünü Ģiirlerinde sıklıkla yad eder. 

Milyonları salmışdı yola bu goca dünya 

Ahır gedecek, galmayacagdır bu can, insan 

 

Teymurla Beyazid idi İskenderü Dara 

Seddamı nece saldı yola bu cahan, insan (Nâfiz, 2017: 61) 

 

6.1. Gazellerinin Konusu 

Nâfiz bir gazel Ģairidir. Dîvânındaki ilk Ģiir münacatdır. Bu Ģiirde aynı 

zamanda kendi hayatıyla, hayatının belli döneminden sonra namaza 

baĢlaması ve mensubu olduğu mezheble ilgili bilgiler vermiĢtir: 

Ahiri-ömrde men olmuşam nemaz ehli 
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Terigeti-henefi tutmuşam ibadetde (Nâfiz, 2017: 33) 

Dîvândaki ikinci gazel de dinî muhtevalı olup samimi bir Ģekilde, Allah’ın  

güzel isimlerinden olan Mecid, Samed, Musavvir, Aziz, Azim, Rahim, Latif,  

Hakim, Rahman, Rauf, Malikü’l-Mülk, Gani, Sabur, Celil, ReĢid, Kerim, Kebir, 

Metin, Selam, Nafi, Hafiz, Sami, Basir, Evvel, Ahir,  Müntakim, Veli, Vekil, 

Vahid, Rezzak, Mukaddim, Bâkî kelimelerini kullanarak yakarıĢta 

bulunmuĢtur:  

El-Vekilu el-Vesu el-Vehidu en-Nuru 

Er-Rezagu el-Mügeddim, Bagi Sübhandan eziz (Nâfiz, 2017: 34) 

ġair, Na’t-ı Enbiya baĢlıklı Ģiirinde Hz. Muhammed’e yalvararak, ondan Ģefaat 

dilemekte, gençliğinde değil, ancak yaĢlılık döneminde dinî vecibelerini yerine 

getirebildiği için günahkar olduğunu ifade ederek, pak merkadini ziyaret 

etmek için ondan yardım istemektedir: 

Nesib eyle mene bir dem seadet, ya Resulallah  

Edim dergahi-hakun hem ziyaret, ya Resulallah 

  

Helayig feyzi-hikmet anladi şe’ri-fesahetden 

Seninle geldi irfane belağet, ya Resulallah 

 

Reva bilsen etebatın, kerem gıl ya Hebibullah 

Bu Nâfiz de umar senden şefaet, ya Resulallah (Nâfiz, 2017: 35) 

ġair, bu beyitlerinde oldukça samimi olup Peygamberden Ģefaat istemekte, Ģiir 

ve belagatin onun vasıtasıyla irfan bulduğunu ifade etmektedir. 

Dinî-tasavvufi unsurlar, peygamber kıssaları ve peygamber yakınlarının 

hayatıyla ilgili konular da Ģairin Ģiirlerinde yer almıĢtır. O, peygamberlerden 

en çok Ġbrahim peygamber ve onunla ilgili olaylara göndermede bulunmuĢ, 

özellikle hanımları Hacer ve Sara’yı sık sık anmıĢtır. 

Gerci eşg içre Helilem, sen vefade Hacer ol 

Hikkeyi-ehlag ile gösterme Saralıg mana (Nâfiz, 2017: 69) 

ġair, Ģiirlerinde Farsça tamlama ve terkipleri de kullanmıĢ, edebî sanatlardan 

baĢarıyla istifade etmiĢtir.  

Alemi-eşgde gencineyi-dürpaşem men 

Gövherem behrde kim sinesi memluvi-hübab (Nâfiz, 2017:74 ) 

Nâfiz’in Ģiirlerinde geniĢ bir Türk dünyası coğrafyasından ve diğer ülke ve 

Ģehir isimlerinden bahsedilmiĢtir. Orta Asya, Bağdat, Neyneva, Mısır, Tebriz, 

Erdebil, Buhara, Semerkand, BedehĢan, DüĢenbe, Bağdad, Tebriz, Ġran, 

Ġstanbul, Erzurum bunlardandır. ġirvan, ġeki, Guba, Muğan gibi 

Azerbaycan’ın birçok Ģehir, kasaba ve köyleri Nâfiz’in eserlerinde Ģiirsel bir  
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dille anlatılmıĢtır. ġair, zaman zaman ġirvan’da yaĢadığı sıkıntılardan 

bunalmıĢtır. Bir kurtuluĢ olarak Orta Asya ülkelerine veya Ġstanbul’a gitmeyi 

bile düĢünmüĢ, ancak vatanından ayrı yaĢamayı göze alamamıĢtır.  

 

Her şehrden  gözeldür Bağdad ilen Semergend 

Nafiz gerar dutarmi Şirvan olmayan yerde (Nâfiz, 2017:411 ) 

Nâfiz, hem klasik Dîvân Ģiiri mazmunlarını baĢarıyla kullanmıĢ hem de bir 

Dîvân Ģairi olarak sosyal-siyasi meseleleri Ģiirlerine yansıtmıĢtır. Azerbaycan, 

Kafkas, Türk dünyası, Osmanlı Devleti, Türkiye Cumhuriyeti, Atatürk, Ġsmet 

PaĢa gibi devlet ve Ģahıs isimlerini, Rusya’nın Kafkaslardaki siyasetini, 

bölgesel ve mahalli unsurları Ģiirlerinde ele alıp değerlendirmelerde 

bulunmuĢtur.  

 

6.2. Tahmisleri 

“BeĢleme, beĢli duruma getirme” anlamında kullanılan Tahmis, bir gazelin 

beyitlerinin üstüne aynı ölçü ve uyakta üçer dize eklemekle yapılmaktadır 

(Dilçin,1992:223). Tahmis, günümüzde de Azerbaycan Ģairleri arasında yaygın 

olarak kullanılmaktadır. Nâfiz Dîvânında 22 Ģairin Ģiirlerine yazılan 53 tahmis 

bulunmaktadır. Nâfiz hem Azerbaycan hem Anadolu hem Ġran hem de Çağatay 

Ģairlerinin gazellerini tahmis etmiĢtir.  

 

6.2.1. Azerbaycan Edebiyatından Tahmis Ettiği ġairler 

Azerbaycan edebiyatından tahmis ettiği Ģairler Hakîkî, Nesîmî, Basîrî, KiĢverî, 

Fuzûlî, Nâcî, Seyyid Ezim ġirvânî, NiĢat ġirvânî, Seyid Ebulkasım Nebâtî, 

Mirze Mehemmed Hesen Felekzade, Mehemmed Hâdî, Ünsî Efendi, Mirze 

Elekber Sâbir’dir.  

Nâfiz, CihanĢah Hakîkî’nin Elmi-tövhid ol lebi-nitgi-dürefşanındadur/Vehdetin 

cami-meyi, le’li direhşanındadur matlaıyla baĢlayan gazeline 7 bentli 1 tahmis, 

Seyyid Nesîmî’nin Bahar oldi vü açıldi yüzünden perde gülzarın/ İrişdi gönçenin 

dövri, zemani galmadi harın, Bahar oldi, gel ey dilber, temaşa gıl bu 

gülzare/Burahdi gönçeler perde beşaret bülbüli-zare, matlalarıyla baĢlayan 

gazellerine 6 ve 7 bentli 2 tahmis yazmıĢtır. 

KiĢverî’nin gazellerini kendine daha yakın bulduğunu söyleyen Nâfiz , onun 6 

gazelini tahmis etmiĢtir. Bunlar,  KiĢverî’nin “Meni men’ etme, ey zahid, 

feğandan ruyi-yar olcag/Ki, bülbülnin feğandan ihtiyari yoh bahar olcag, 

Könlüm nesibi çünki bela gıldı yareden/Tabi-bela getürmedi can çıhdı areden, 

Nece kim helgi dirildür şivevü re’nalığın/Veh kim öldürdü meni mestivü 

bipervalığın, Bahar oldivü açıldi çemen göyçeklerin baği/Gucaglaşdi gülü 

sünbül, dodaglaşdi meyü sagi, Düşdü könlüm dami-zülfün bendine tegdir  
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ilen/Öyle kim, gurtulmaği mümkün imes tedbir ilen,Geriblik ihtiyar etmez kimin 

ki, yari yar olsa/Dirilmez yarsız bir dem kişi ger ihtiyar olsa matlaıyla baĢlayan 

gazellerine yazdığı 4, 7, 8,8, 5, 5 bentli tahmisleridir.   

 

16. yüzyıl Ģairi Basîrî’nin Arife dövletden istiğna kimi dövletmi var/Terki-lezzati-

cahan etmek geder lezzetmi var matlalı gazeline 7 bentli 1, Fuzûlî’nin Öyle 

sermestem ki, idrak etmezem dünya nedir/Men kimem, sagi olan kimdir, meyi-

sehba nedir, Perişan helgi-alem, ahu efğan etdigimdendür/Perişan olduğum, 

helgi perişan etdigimdendür matlalarıyla baĢlayan gazellerine 5 bentli 2 

tahmis; Usûlî’nin Cami-le’lündür demadem cani medhuş eyleyen/Gane-gane 

ganıni bidillerin nuş eyleyen matlalı gazeline 5 bentli 1 tahmis yazmıĢtır. 

18. yüzyıl Ģairi NiĢat ġirvânî’nin “Nezer gıl, yarın, ey dil, gör gözi küncündeki 

hali/ O bir eyyari-hindudur kim, olmaz fitneden hali, Keçen ay gelmiş idim 

şehre, ey Raci, hilalasa/Meni üryani-lağer görceyin el bahmadi esla matlalı 

gazellerine  Nâfiz, 7 ve 5 bentli 2 tahmis yazmıĢtır.  

ġairlerle ilgili önemli ve kendine has tespitleri olan Nâfiz, Molla Gedir Nâcî’nin 

Ģiirlerini çok beğenir ve “Naci olmasaydı belke Seyyid Ezim de olamazdı” der 

(Nâfiz, 2022b).  O, 19. yüzyıl Ģairi Molla Gedir Nâcî’nin 5 gazelini tahmis 

etmiĢtir. Bunlar, Hekimi-sün’ ezzelden mizacım müstegim etmiş/Mizaci-

müstegimim, çeşmi-bimarın segim etmiş, Pare-pare könlüm ol şuhi-şekerhend 

eylemiş/Zülfünün her tarine, bir paresin bend eylemiş, Semendi-canimi, zülfün 

kemendi bende salmışdur/Düşüb etşan könül çahi-zenehdanında galmışdur, 

Olma gafil, vagif ol, ey sahibi-zer, ehli-zur/Gılmasın sermesti-layegel seni cami-

gürur, Sayeyi-sevda başımdan olsa bir dem kem menim/İstemen dövlet ola 

mecmueyi-alem menim matlalı gazellerine yazdığı sırasıyla 6,7,8,8,8 bentli 

tahmisleridir.  

Nâfiz, 19. yüzyıl Ģairlerinden Ünsi Efendi’nin Ne adetdür gözellerde meni 

gördükde neşderler/Çekeller tiği-ebruden nezer ehlin gilişderler matlaıyla 

baĢlayan gazeline 6 bentli 1, Seyid Ebulkasım Nebâtî’nin Bes ki, bu 

üzdeniraglar ile yoldaş oldum/Şerbeti-gendiken şireyi-haşhaş oldum matlaıyla 

baĢlayan gazeline 5 bentli 1, Seyyid Ezim ġirvânî’nin Ölünce çekmerem 

meyhaneden hergiz gedem, sagi/ Ele al sen eyaği-badeni, eyle kerem, sagi, 

Gizler idim bir zaman bu çeşmi-rövşenden seni/Gizledir indi, nigarım, geyriler 

menden seni, Gebr evine o ki, bir şişe meyi-nab aparır/Ateşi-duzehi söndürmege 

seylab aparır matlalı gazellerine 7,7 ve 5 bentli 3 tahmis yazmıĢtır. 

Felekzede Mirze Mehemmed Hesen’in “Açıldi helgeyi-zülfi-nigarden 

muler/Dolaşdi bir-birine şahmari giysuler matlalı gazeline 6 bentlik 1, Mirze 

Elekber Sabir’in  Hüsrovi-hüsnün, ezizim, senimişsen taci/Hubler cümle senin  
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dergehüvün möhtaci ve Yar getdikce tehessür dili-şeydade durar/Ömr vardıgca 

heves aşigi-rüsvade durar matlalı gazellerine 6 ve 7 bentlik  2, Mehemmed 

Hâdî’nin  Behti-siyahi-millete benzer nigabınız/Şergin mühitimi, o garanlıg 

siyabınız matlalı gazeline 5 bentlik 1 tahmis yazmıĢtır. 

Nâfiz, Azerbaycan Ģairlerinin 28 Ģiirini tahmis etmiĢ olup en fazla Ģiirini 

tahmis ettiği Ģair KiĢverî ve Nâcî’dir. 

 

6.2.2. Anadolu Sahasından Tahmis Ettiği ġairler 

Anadolu sahası edebiyatından Muhibbî, Bâkî, Usûlî, Nâbî, Mir NâĢid-i Rûmî ve 

Vaslî Rûmî olmak üzere 6 Ģairin Ģiirini tahmis etmiĢtir.  

Nâfiz, Muhibbî’ye 4 tahmis yazmıĢtır. Bunlar,  Bir dem eksilmez yanumdan 

derdi-yarumdur benim/Olamaz tenha, gomaz gem, gemgüsarımdur benim, 

Selamın ol şehi-huban niçun ben bendeden kesdi/Anı ben sevmeden artug ne 

suç itdim, neden kesdi, Bir nezer her kim göre rühsari-ateşnakıni/Tutuşub eşg 

ateşine seyle verür hakini, Salınub servtek getdi, dilimde ah gem galdi/ Gözüm 

yaşi revan oldi bana ancag elem galdi matlalarıyla baĢlayan gazellerine yazdığı 

5,7,5,5 bentli tahmisleridir.  

Nâfiz’in aĢağıdaki tahmisi Muhibbî’nin Bir dem eksilmez yanumdan derdi-

yârumdur benim/Olamaz tenhâ, komaz gam, gamküsarımdur benim matlalı 

gazeline yazılmıĢtır: 

                       I  

Gam gam üstünden gelirse ahü zarımdır benim 

Güsseler salim bu canımda azarımdır benim 

Negdi-canım serf edem çünki bazarımdır benim 

“Bir dem eksilmez yanumdan derdi-yarumdur benim 

Olamaz tenha, gomaz gam gamgüsarımdur benim” 

                       II  

Taleim perseng urub dövran dönüb tersinemi 

Ehtişami-eşg ile berhem geza sehrinemi 

Eşgden gevvas olub düşdüm bela behrinemi 

“Nahun ile gülsitan etsem nola bu sinemi 

 Eşki çeşmum durmaz ahır çeşmesarumdur benim” 

                          III 

Arizumuz bellidür yetmez dilekler segfine 

Ah bitesir olub deymez yürekler segfine 

Bu Mesihenfasımuz yetdi melekler segfine 

“Dudi-zencir ile asılan felekler segfine 

 Görünen gendili-ahi-pürşerarımdur benim” 
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                          IV 

Gam büsatından keçib aşiglere, sevdalıyam 

Rüstemi-eşgem cehanda rahi-eşgin Zalıyam 

Kerbela zülmün fehimem Neynevaden haliyam 

“Bir Hesen hüsnü Hüseyni-hu şehin abdalıyam  

Yareler sinemde kim var Zülfigarımdur benim” 

                           V 

Bir hekayet erz ederdim sagi hüznefza tevil 

Olmuşam piri-muğanın menzilinde men dehil 

Nafizem viraneler küncündeki gelbi elil 

“Şahi-eşg oldum Muhibbi, bana yetmezmi delil 

Sinedür teblüm nefirüm ahü zarımdur benim” (Nâfiz, 2017: 518) 

             

16. yüzyıl Ģairlerinden Abdullah Usûlî’nin Cami-lelündür demadem cani 

medhuş eyleyen/Kane-Kane Kanıni bidillerin nuş eyleyen matlalı gazeline 5 

bentli 1 tahmis yazan Nâfiz, Kânunî Sultan Süleyman’ın sultanü’Ģ-Ģuarası 

olan Bâkî’nin Ģiirlerini de çok beğenmekte olup onun 8 gazelini tahmis 

etmiĢtir. 

Bâkî’nin İrdim feğanü zar ile ol asitane men/Çıhdım kemendi-nale ile asimane 

men, Cemali-alemarasından ol mahin nigab açdım/ Eceb ferhende geldi fali-

ehvalim kitab açdım, Fitneyi-alemi ol gameti-re’naden bil/Her bela kim yetişir 

alemi-baladen bil, Gaşun kemani kendiyi heyli gerer çeker/Gorhum bu sine tiri-

müjenden zerer çeker, Hegiget sirrin, ey zahid, dili-bigişşügilden bil,/Rümuzi-

eşgi fehm eyle, bir az sen de bu dilden bil, Nola dehr içre nişanim yoh ise 

engayem/ Ne eceb seyl kibi çağlamasam deryayem, Gülzare gel nesimi-seba 

kibi hoş dem ol/ Açıl deruni-gönçe kibi şadi-hürrem ol, Suzi-eşgile gaçan kim 

dilden ahü zar  olur/ Ah dudü dud ebru ebr ateşbar olur matlalarıyla yazılan 

gazellerine yazdığı 6,5,5,5,5,7,5,5 bentli tahmisleri vardır.  

Nâbî’nin Ģiirlerini çok beğenen Ģair onun Bir dövrde geldik ki ezizan 

unudulmuş/ Dutmuş yerini hürd, büzorgan unudulmuş, Sanma kim raheti-dil 

dövletü igbaldedür/ Bari-möhnet götürü, gerdeni hemmaldedür, Mövci-murad 

badeyi-canperverimdedür/ Herfi-neşat zirü lebi-sağerimdedür, Serim üstünde 

gat-gat dudi-ah eflake dönmüşdür/ Gubari-gem könülde tude-tude hake 

dönmüşdür, Nühüfte suzişim anlandı piçü tabımdan/Gemim nihan idi, faş oldi 

iztirabımdan matlalarıyla baĢlayan gazellerine 7,8,5,6, 5 bentlik  5 tane tahmis 

yazmıĢtır.  

Ağakerim Nâfiz, 19. yüzyıl Anadolu sahası Ģairlerinden Vaslî Rûmî’nin  

Rütbeyi-çarümde eshabi-giramın serveri/Heyderi-kerrardır Ali-ebanın mefheri 

matlalı gazeline 7 bentli 1, Mir NâĢid-i Rûmî’nin Giribanı-cemalın metle’i-mehri- 
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meşarigdür/Tecellizari-eşge nuri-hüsnün lem’i-barigdür matlaıyla baĢlayan 

gazeline ise 5 bentli 1 tahmis yazmıĢtır. ġair, Anadolu Ģairlerinin Ģiirlerine 20 

tahmis yazmıĢtır.  

 

6.2.3. Çağatay Edebiyatından Tahmis Ettiği ġairler 

Çağatay edebiyatından Ali ġir Nevâî ve Mevlâna Lütfî’ye yazdığı toplam 3 

tahmisi vardır. Nâfiz, Mevlâna Lütfî’nin Gögdedür her dem feğanim görgasen 

mahıni/De’viyi-mehrimğe danuğ dartda ger men ahıni matlaıyla baĢlayan 

gazeline 5 bentli bir tahmis, Ali ġir Nevâî’nin “Yar ile eğyar azarinden olurken 

zar men/Kim teni-zarim kimi başdan ayag azar men ve Mehri çoh görkezdim, 

emma mehribani tapmadım/Can besi gıldım feda, arami-cani tapmadım 

matlalarıyla baĢlayan gazellerine 7 ve 8 bentli 2 tahmis yazmıĢtır. 

ġair, Ġran Ģairlerinden sadece Hâfız-ı ġirâzî’nin 2 gazelini tahmis etmiĢtir. Ġlk 

ve son mısraı Arapça, diğer beyitleri Farsça olan bu gazeli Azerbaycan 

Türkçesiyle tahmis etmiĢ ve mülemma bir Ģiir ortaya çıkmıĢtır.  Hâfız’ın, Ela 

ya eyyuhes sagi edri ke’sen ve navilha/ Ke eşg asan nemud evvel veli oftad 

moşkelha ve Faş miguyemo ez gofteye hud dilşadem/Bendeyi eşgemo ez her do 

cahan azadem matlalarıyla baĢlayan gazellerine 7’Ģer bentlik 2 tahmis 

yazmıĢtır. 

 

6.3. Nazireleri 

Nazire yazma geleneği klasik dönemden günümüze kadar  yaygın olarak 

kullanılan bir yöntemdir. Nâfiz de Azerbaycan, Anadolu ve Çağatay Ģairlerinin 

Ģiirlerine nazireler yazmıĢtır. Azerbaycan edebiyatından Molla Ağa Bihud, 

Mirze Mehemmed Hesen, Mehemmed Hadi, Molla Gedir Naci ġirvânî (2),  

CihanĢah Hakiki, Seyyid Ezim ġirvanî (2), Mirze Gulamhüseyn Yurdçulu, 

Fuzûlî (2), Ehmed Ceferzade (3), NiĢat ġirvânî,  Mehemmed Bîriyâ, KiĢverî, 

ġeyh Sefi (d.1252-ö.1334), Abbasgulu Yehyevi Erdebilî (d.1901-ö. 1979), 

Melikli Molla Eli ġirvânî (19.yy), Rüstem Tofig (d.1988), Kamil Serbendi (d. 

1947) ve Fegir Ordubadi (d. 1801-ö. 1886)’nin Ģiirlerine nazire yazmıĢtır. 

Kendisine nazire yazan Nardaranlı Asim’e (20.yy) gazel ile cevap vermiĢtir. O, 

Azerbaycan edebiyatından 20 Ģaire toplam 24 nazire yazmıĢtır. 

Anadolu Ģairlerinden Karamanlı Nizâmî (1), Necâtî Bey (1), Vaslî Rûmî (1), Bâkî 

(2), Ġzzet-i Rûmî (1), Nâbî (3), Nâmık Kemâl (1), Sultan Abdulhamid’e (1) ve 

müellifi bilinmeyen bir Ģairin “yanalım yakılalım sürme gibi hell olalım” mısraı 

ile baĢlayan beytine (1) nazire yazmıĢtır. Anadolu edebiyatından 9 Ģairin 

Ģiirine toplam 12 nazire gazel yazmıĢtır.  AĢağıdaki gazelde Nâfiz’in, Bâkî’nin 

Hoş geldi bana meykedenin âb u havâsı/Billah güzel yerde yapılmış yıkılası 

matlalı gazeline yazdığı nazirede Bâkî’nin sadece ilk mısraı alıntılanmıĢtır: 
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“Hoş geldi mene meykedenin abu hevasi” 

Düşdü elime piri-muğanın ki yahasi 

   

Meşğuli-meyi-nabe helalasa yanaşdım 

Cürm oldi nemazın sehere galdı gezasi 

   

Bağrımi yarıb şefget ile mehrini doldur 

Eyri gaşuvun var ise bir mehrü vefasi 

   

Lelün bu kiçik şerimin övsarına sığmaz 

Lelü-lebüvün Leli-Bedehşandi behasi 

   

Bezm içre müğenni ohudi “Şur”i “Neva”ni 

Heyhat gemin gelbime köklendi “Neva”si 

   

Şerin dilini ögrediben tifl çağında 

Ad goydular bu Nafize Şirvan şüerasi (Nâfiz, 2017: 422) 

 

Çağatay edebiyatından Ali ġir Nevâî’nin 1 gazeline nazire yazan Ģair, toplam 

30 Ģairin gazeline nazire yazmıĢtır. Nâfiz’in, Muhammed Hüseyin ġehriyar’a ve 

Hekim ġemistan’a ithaf ettiği 2 gazeli de bulunmaktadır. 

 

6.4. Azerbaycan Türkçesine Tercüme Ettiği Gazeller 

Nâfiz, klasik Ģairlerin beğendiği gazellerini Farsçadan, Anadolu ve Çağatay 

Türkçesinden Azerbaycan Türkçesine çevirip okurlarına sunmuĢtur. 

Dîvânında Hâkânî-i ġirvânî’den 1, Hâfız-ı ġirâzî’den 1, Nevâî’den 10, Bâkî’den 

1, Rıza ġah döneminde Ġran zindanlarında iĢkenceyle öldürülen Mirza 

Muhammed Ferruhi Yezdî’den (d.1888-ö.1939), (Bağrıaçık, 2020:122) 1 gazel 

olmakla toplam 14 gazeli Azerbaycan Türkçesine çevirmiĢtir. ġairin çevirdiği 

gazeller Dîvânında ayrı bir baĢlık altında yayımlanmıĢtır (Nâfiz, 2017: 560-

574).  

6.5. Nâfiz’in Gazellerine Yazılan Nazireler 

Ağakerim Nâfiz’in gazellerine çağdaĢları tarafından da nazireler yazılmıĢtır. 

Bundan baĢka Ģaire ithafen yazılmıĢ gazeller de vardır.  

Nâfiz’e nazire olarak yazılan ilk gazel, Mehemmed Bîriyâ’nın Amandı yazma 

könül, yari-bivefaye gezel/Salar gezel yazani dibde bir belaye gezel matlalı (7 

beyit) Ģiiridir.  
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Kamil Serbendi’nin Sus, ey bülbül, sükut eyle, bir an dur, gelme feryade/Seni-

tari, mürüvvet gıl, gulag ver lehni-ustade (6 beyit), Hafiz Garalar’ın Şad ol ki, 

könül, meclise gelmiş yene ustad/Yegin ki, eder bezmimizi “Şur” ile abad  

matlalı (9 beyit) gazeli ve Eli Nâsir’in bu gazele yazdığı tahmis; Asım 

Nardaranî’nin Yetir, ey name, özün Zabit ilen Şirvane/Körpü tek sal iki sahil  

işini sehmane matlaıyla baĢlayan 25 beyitlik Nâfiz  Şirvânî’ye nameyi-eş’ar 

baĢlıklı Ģiiri; Rüstem Tofig’in Dem veren İsiyi-Meryem kimi var handa bu gün/O 

nefes galmadadır Azeribaycanda bu gün (7 beyit) ve Sübh açılıb, könül  yene 

seyran içindedir/Her seyrde bir ayrı cür imkan içindedir matlalı (7 beyit) 

gazelleri Nâfiz’e nazire olarak yazılmıĢtır. 

Dîvânda, Nâfiz’e nazire ve ithaf olarak yazılan toplam 7 gazel bulunmaktadır. 

Bu da Ģairin çağdaĢları tarafından çok beğenilip takdir edildiğini 

göstermektedir. 

 

SONUÇ 

20. yüzyıl Azerbaycan edebiyatında yazılan dîvânlardan biri de Ağakerim Nâfiz 

Şirvânî Dîvânıdır. Klasik Ģiir ve klasik müziği iyi bilen Nâfiz, 16-17. yüzyıl 

klasik Türk Ģiirine hâkim olan dil ve üslubu 20. yüzyılda da koruyup devam 

ettirmiĢtir. O, klasik Ģiirde kullanılan mazmunları günümüz Ģartlarını ve 

yaĢadığı bölgenin dil ve üslup özelliklerini de göz önünde bulundurarak 

yeniden cilalamıĢ, kendi Ģiir bilgisinin ve kelime hazinesinin imkanlarıyla 

zenginleĢtirmiĢtir.  

Herhangi bir üniversite eğitimi almamasına rağmen Ģiirlerinden hareketle 

Nâfiz’in ileri düzeyde aruz, klasik Ģiir ve klasik müzik bilgisine sahip olduğu 

görülmektedir. Klasik dönem Ģairleri gibi o da tahsilini Ģiir atölyelerinde, 

büyük Ģair ve sanatçıların, müzisyenlerin bulunduğu mahfillerde, onların 

sohbet ortamında tamamlamıĢtır.  

Onun etkilendiği, nazire yazdığı ve Ģiirlerinden çeviri yaptığı Ģairler arasında 

çağının isyankâr ve mücadeleci ruhlu Ģairi Hâkânî-i ġirvânî, Ferruh-ı Yezdi, 

Nâmık Kemal vb. bulunmaktadır. ġiirlerinde zaman zaman hemĢehrisi 

Hâkânî-i ġirvânî’nin çağına yönelik mücadelesinin, Seyyid Ezim ġirvânî ve 

Sâbir’in, Ehmed Ceferzade’nin mizahî ve eleĢtirel üslubunun tesiri 

hissolunmaktadır.  

Ağakerim Nâfiz, çağının önemli gazel Ģairlerindendir. Sovyet döneminin zorlu 

yıllarında yetiĢmesine rağmen Kur’an-ı Kerim ve peygamberler tarihini, dinî-

tasavvufi mazmun ve ifadeleri iyi bilen Ģair, Ģiirlerinde bu unsurları yerinde ve 

baĢarıyla kullanmıĢtır. Dîvânında kafiyesi, Arap alfabesindeki 28 harfin 

tamamıyla biten gazeller bulunmaktadır. Gazelleri muhteva yönünden daha 

çok aĢıkane, tasavvufi, hikemî-didaktik ve satirik tarzda yazılmıĢtır.  



 

     Pervana BAYRAM 

 

Eski Türk Edebiyatı AraĢtırmaları Dergisi [ESTAD] 
Prof. Dr. Abdulkerim Abdulkadiroğlu Armağanı 

Cilt: 5 Sayı: 3 Aralık 2022 ss. 1484-1515 

         1512                   

 

Nâfiz, Sovyet dönemi Ģairi olmasına rağmen Türk-Ġslam dünyası ve 

coğrafyasıyla, bu coğrafyada yetiĢen klasik Ģairlerle ilgilenmiĢ, Orta Asya’dan 

Nevâî ve Lütfî’nin, Anadolu’dan Muhibbî, Bâkî, Nâbî baĢta olmakla onlarca 

Ģairin eserlerini okumuĢ, onlara nazire ve tahmisler yazmıĢtır.  

 

Nâfiz’in Dîvânı âdeta bir klasik müzik ansiklopedisidir. Burada hem klasik 

muğamlar hem de bu muğamları icra eden sanatçılarla ilgili yüzlerce beyit 

bulunmaktadır. Zengin bir hafızaya sahip olan Ģair, klasik Ģiir ve klasik 

müzikle ilgili bilgilerini, çeĢitli programlarda, Ģiir-sanat gecelerinde bizzat icra 

ederek yetiĢmekte olan nesillere de aktarmaktadır. Dîvân Ģiirinin yaĢatılması, 

bu Ģiirin önemli Ģekil ve mazmun özelliklerinin yaĢatılması, temsilcilerinin 

tanıtılıp gelecek kuĢaklara aktarılması yönünden Nâfiz Dîvânı kıymetli bir 

eserdir. ġairin hafızasındaki anı ve hatıraların, klasik kültürle ilgili bilgilerin 

bir an önce yazıya geçirilmesi Azerbaycan kültür ve medeniyetinin ve klasik 

Ģiirin devamı açısından oldukça önemlidir. 
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